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Anotace:

Diplomova prace se zabyva jevem anglického slodostezngovanym jako
Lfronting®, tj. umisgnim jiného ¥tnéhoclenu nez podrtu v paateni pozici
ve wté. Uvodnicast je zaloZzena na dostupné odborné litéeatvlastni oddil
je vénovan pééatenim pozicim zapornych vyrazV praktickécasti autorka
prace zjisuje, jak¢asto a v jakychatnych strukturach se jednotlivétmé
¢leny negastji ocitaji v paiateEni pozici a jaky je powrr tzv. ,thematic* a
~rfhematic fronting“, tj. jaktasto a za jakych podminek jegateini vétny ¢len
sourasti tématu, a kdy se naopak stakiamakovym rématem. Vychozim
materialem pro zkoumani jsou autentické anglickéyte oblasti beletrie,

Zurnalistiky a autenticky mluveny jazyk.

Abstract:

This diploma thesis deals with the phenomenon @fahglish word order
called “fronting*, i.e. the initial position of dauise constituent other than the
subject in the sentence. The introductory paraisel on the relevant linguistic
literature available, a separate section is devimtehle initial position of
negative expressions. In the practical part othiesis the author examines the
frequency of fronting of the respective clause titusnts, and the proportion
of the “thematic” and “rhematic fronting®, i.e. havften and under what
conditions the initial clause constituent represguatrt od the theme, or rheme,
respectively. The source material for the researerauthentic English texts
from fiction, journalism and the authentic spokanduage.



Uvod
CAST TEORETICKA
1 Definice pojmuronting
2 Nastin problematiky
3 Slovosled vedt¢ jednoduché
3.1  Gramaticka funkce slovosledu
3.2  Sémanticka funkce slovosledu
3.3  Rovina aktualnihdleréni vétného
3.4  Vztah slovosledu k aktualninilenéni vétnému
3.41 Jazykovy projev kontextéwezavisly
3.42 Jazykovy projev zavisly na kontextu
3.5  Funkce emotivni a emfatick&
3.6  Rytmické usp@dani slov ve &t¢
4 Risloveiné ukeni v p&ateeni pozici ve ¥té
4.1  Adjunct
4.2  Risloveené ugeni modifikujici obsah celéty
5 Redntt v patateini pozici ve ¥té
6 Riklady kontextové zavislosti
7 Inverze
7.1 Inverze S-V
7.2 Inverze S-operator
8 Zaporné vyrazy v gateini pozici ve ¥té
9 \eta rozkazovaci; ¥ta zvolaci; Citoslovce; &ta vedlejSi

OBSAH

CAST PRAKTICKA

10 Kvantifikace preponovanych pivk
10.1 Beletrie
10.2 Mluveny projev

11
11
12

13
13
13
14
16
16
17
17
20
22
24
30
30
32
34
34
37
37
37
45



10.3  Zurnalisticky styl
11 Charakterizacionting na jednotlivych gikladech
11.1 Redntt piimy
11.2 PRedn®t predlozkovy
11.3 Subject complement
11.4 Doplrk predmetu
11.5 Rislovené ukeni z&lenéné do ¥tné stavby
11.51 Risloveiné ukeni mista
11.52 Risloveené ukenicasu
11.53 Rislovené ukeni zmsobu
11.54 Rislovené ukeni @icinnosti
11.55 Risloveiné ugeni miry
11.6 \&tné modifikatory hodnotici obsah&ehi
12 Rehled ostatnich jazykovych konstrukci — rematizétor
12.1 Rematizace poditu
12.2  zZvlastni konstrukce a jiné prvky n&aiku &ty
12.3 Rematizace slovesa
13 Obtizg za‘aditelné piklady
14  Castost vyskytu tnsclenskych struktur
Zawer
Resumé

Bibliografie

49
51
51
52
52
54
54
54
57
68
71
76
76
78
78
81
85
85
86
88
91
92



Uvod

Tématem mé diplomové prace je jev z oblasti anghckslovosledu
oznaovany v anglicky psané lingvistické liter&uobvykle jakdronting, tedy
postaveni jiného&néhoclenu nez poditu v inicialni pozici ve wté.
Zkoumani tohoto jevu je obzvl&stajimaveé z hlediska rodilého mititio
cestiny: veestire se totiz diky jejimu flektivnimu charakteru natptku Wty
muze vyskytnout kterykoli tematickygtny ¢len, aniz by jeho inicialni pozice
pusobila giznakow; naproti tomu v anglting, kde je pozini mobilita &tnych
¢leni zna&né omezena, je inicialni pozice jiného prvku neZméi podstati
vzacrejSi a byva zpravidla mozna jeti goutfe nékolika faktorl. Prestoze
tedy anglicka teska ¥ta mohou filezitostré mit stejné povrchové rozlozeni
vétnych¢leni (nag. s inicialnim pedmétem), coZz nize méw zkuSeného
c¢eského mluviho anglétiny vést k mylnému za&ru, Ze oba jazyky se v zasad
chovaiji stejn, motivace a frekvence takového usjmtani se v obou jazycich
znang lisi.

Cilem této diplomové prace tedy bude prozkoumatqiod faktory
umoziujici paiateEni postaveni jinych&tnych¢leni nez podnitu v angliting.
V teoretickécasti se pokusim nastinit problematikanting za pomoci vybrané
lingvistické literatury, ve které se oprotiimé literatiie nachazi relativin
mnoho nashroméazdych gikladd fronting. V praktické¢asti budu pracovat
S riznymi Zzanry soéasné anglicky psané literatury tak, Ze butipauy
fronting vyhledavat, kvantifikovat, shromdiadvat, ¥idit podle ¥tnych ¢lend,

popisovat a analyzovat.



CAST TEORETICKA

1 Definice pojmu ,fronting*

"Fronting” je termin, kterym se v angjiné ozna&uje p'eneseni uité jazykové
jednotky do poateni pozice, ve které se tato jazykova jednotka jiolkykle
nenachazt.

Pricinou tohoto jevu rize byt mnoho faktdr, nag. zdirazréni néjakého
prvku, jevuci skute&nosti, nebo zasteni pozornosti nagky jev, ugeny
pouze kontextoy.

(You should take up swimming for relaxation.) Rafix you call it.(Quirk et
al., 1985: 1377)

Zmeny syntaktické stavby&t velmi ¢asto souviseji se zamem mluviho i
pisatele, majicim zajem na tom, aby obsah jektesdbyl posluch&em nebo
¢ten&em opravdu sprawninterpretovan. MIuwi ¢i pisatel ma moznost si sam
zvolit, kteracast jeho séleni bude nejvice Zdazreéna. Jednou z moznosti
realizace jeho za#énu je tzv.fronting, tj. umisténi negastji predmétu nebo
adverbia do p&ateeni pozice ve $té pred podnét. Pro spravnou interpretaci
sckleni je ale také nemémilezité umisini ptizvuku. V mluveném jazyce
ozna&uje prizvuk informani centrum spolehliji nez slovosled a proto bez
kontextu nelze poznat, co je tématem a co rématem:

Her vegetabledulie buys in the markefOd S 'V A/

In the marketlulie buys her vegetablg®Quirk et al., 1985: 894 S V Od/

2 Nastin problematiky

V néasledujiciclfadkach bude stim¢ nazngeno, jak mnohotvarna éanoroda
miZe byt problematika jazykového jevu nazyvanéhonffireg".

Pritomnost ukité jazykové jednotky v p@ateini (a ne v koncove) poziciiie
byt pro dany kontext Zadouci:

Wilsonhis name is.

! Definice plati podle R. Quirka.



An utter foolshe made me feel.
Really good mealthey serve at the hotQuirk et al., 1985: 89)

Ve vysSe uvedenychifkladech je podtrzena, tedy preponovaast (fronted
element) pra¥to, co pravdpodobr v dané chvili mlugiho napadne nejfive,
a tvai réma. Zbytek #ty je pak to, co jej napadne aZz dodate a tvai téma.
Fronted element fZe byt jak tématicky, tak rématicky. Rématickyebady,
je-li kontextov nezapojeny a tedy dynagtijSi nez ostatni prvky. Thematic
fronting je tedy prosedkem textové navaznosti a je dagtjSim typem
fronting. Rhematic fronting je prasidkem piznakového zérazréni rématu.
Moznost vloZzentarky v pisemném projevu nazige, Ze rématickdast ma
charakter pouze rozsijici informace:

Wilson his name is.

"Fronting” je jazykovy jev, ktery je relatigrézny jak v hovorovém a
mluveném, tak ve spisovném a psaném jazyce:dsji miva funkci
spojovaci, kdy umatuje grimo nebo nefimo navazat narpdchazejici text,
piicemz konec $ty pripada na nejilezitéjSi cast sdleni:

That muchthe jury had thoroughly appreciated.

Most of these problenascomputer could take in its stride.

This latter topicwe have examined in Chapter 3 and need not redensi

To this listmay be added ten further items of importari@eiirk et al., 1985:
89)

Zamenathis, thatathesepritom odkazuji na fedchazejici zndmou informaci,

a proto tyto piklady predstavujithematic frontingV mnohych pipadech a za
podobnych podminek se v{@eini pozici nachazeji tak&grhodniky kouici
na—ing:

Sitting at her desk in deep concentratisas my sister Flora. She looked as
though she had spent a sleepless ni@iirk et al., 1985: 1378)

Vyjimecné Ize za¥r véty presunout do piateini pozice. V nasledujicim

piikladé ma postmodifikace jmenri@sti @gisudku charakter tématu:



Of all the early examples of science fictitine fantastic stories of Jules Verne
are the most remarkabl€Quirk et al., 1985: 1378)

Primarec je casto umisina v p@&ateni pozici jako pimy prednt:

| said: ,That's a pity.” — ,That’s a pity’ | said. (Quirk et al., 1985: 1378)
Zvlastni druh prepozice Ize najit v jazyce rétogio nebo barvitého
Zurnalistického stylu¢asto ke zéirazreni paralely mezi deémi ¢dstmi souwti
nebo mezi d¥mi shodnymici kontrastujicimicastmi sousediciché:
Predsazenéast mize byt prozodicky ziitazreéna a plnit izné gramatické
funkce:

a) Rredmeét primy:

His facenot many admired, while his charactill fewer could praise.

b) Predmet predlozkovy:

His facenot many were enamoured of, while his characiéifetver could
praise.

c) Jmenn&ast Fisudku nebo doplik prednetu:

Traitor he has become and traitare shall call him(Quirk et al., 1985: 1378)

d) Fisloveiné ukeni:

Defiantlythey have spoken but submissithaby will accept my terms
He might agree under pressure: willinglg never would.

In Londonl was born and in Londohshall die.(Quirk et al., 1985: 1378)
Paralelismusif Londor) secasto v mluvenéeci spojuje se zdrazrénim
kontrastu:

| wasbornin London and shadie in London.

e) Predikace:

They have promised to finish the work, and finighey will. (Quirk et al.,
1985: 1378)

U predikace afifisloveiného uéeni najdemeasto inverzi, pokud ovSem neni
subjektem zajmeno osobni:

Into the stifling smokeve plunged/A S V/
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Into the stifling smokplunged the desperate mothgk V S/ (Quirk et al.,
1985: 1379)

V zurnalistickém stylu napdochazi k pesunuti predikace do gatesni pozice

Z divodu @Fani autora zikaznit podngt, ktery je tak posunut do finalni pozice
a stava se tak rematem:

Addressing the demonstratiaras a quite elderly woman.

Shot by nationalist guerrillag/ere two entirely innocent touris{®Quirk et al.,
1985: 1379)
Obecné rozéleni vSech typ po¢ateéniho postavenijinych wtnych¢lent nez

podnEtu by mohlo vypadat nasledasn

[) Obligatorni — ¥ta zvolaci, tazaci, asyndetick&y podminkova, atd.

II) Fakultativni — giznakova alternativa kéinému postaveni danéhé&weho
¢lenu

a) Veétnécleny relativié mobilni — nevaleni piislovesné ugeni

b) Vétnécleny relativie imobilni — gredn®t, jmenn&ast gisudku, atd.

3 Slovosled ve ¥té jednoduché

3.1 Gramaticka funkce slovosledu

V anglicting je pozice slova ve& formalnim signalem jehsyntaktické
funkce, coz souvisi s analytickym charakterem tolatyka. Nap zakladni
schéma oznamovacéty je S-V-O-A. (Taz pozice dze ale vyjatbvat i izné
syntaktické funkce, na@pu slovegyrow nebocall.)

Slovosled jako progtdek roviny gramatické ma funkci rozliSertrwch ¢leni
a typa vet.

Inverze podritu a utitého slovesa charakterizuje otazkutaigaci, vedlejsi
vétu podminkovou (mistd a normalniho slovosledu) &které typy @ty
piaci. Otazka dopibvaci je mj., stejijako Wta zvolaci, charakterizovana
pocateinim how nebowhat, pouze s tim rozdilem, Ze vét¥ zvolaci chybi
inverze:What silly thingshe saysTa alefika hlouposti! ‘What silly things
does she sayfakérika hlouposti? (Duskova, 1988: 521)
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K odchylkdm od pravidelného gramatického slovoslédchazi vlivem
kontextu, v dsledku emfatického veni a nebo zidroda stylistickych.

3.2 Sémanticka funkce slovosledu

Slovosled se uplatije také jako sémantickynitel, a to kdyz pemistnim
téhoz slova nabyv&ta riznych vyznan. Slova, kterd maji schopnosgnit
vyznam ¥ty zmenou svého postaveni véty, jsou redevsim fislovce:
Naturally, she’ll pick up her strengittirozert zase nabere sil -€tny
modifikator (komentamluwiho)

She’ll pick up her strength naturaiybere sil firozerg (DuSkova, 1988: 519)
— piisloveiné ukeni zgisobu, modifikujici sloveso.

Kvantifikatory maji podle pozice vei¢ rizny dosah platnosti a tim owviiuji
celkovy vyznam ¥ty:

Before suppethe children mostly watch Tfed veeri se dti vétSinou divaji
na televizi

Before suppemostlychildren watch T\pred ve&eii se na televizi divaji
vétSinou dti. (Duskova, 1988: 525)

Vétné modifikatory stoji n€pstji mezi podnétem a pisudkem nebo na

zacatku \ety:

Generally books of this kind become popukanihy tohoto druhu se obvykle
stanou oblibenymi

Clearly, he heard what she samépochyb# slySel, carika

Unfortunately he interferechanesisti zasahl. (Duskova, 1988: 526)

V koncové pozici jsou odipdchazejicéasti Wty oddtleny pauzou a tvd
samostatnou intogai jednotku.

Jakoclenské modifikatory stojiifislovce ped @islusnym ¥tnym clenem,
nebo za slovesem:

Books of this kind become generally popuidaihy tohoto druhu se stavaji
vSeobec# oblibenymi

He heard clearly what she sadtlySel zetelrg, cotika
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He interfered unfortunatelgasahl ne&stnym zfsobem. (Duskova, 1988:
526)

3.3 Rovina aktualniho ¢lenéni vétného:

Slovosled se uplatije také v rovig aktualnihatleréni vétného, kdy linearni
fazeni slov ve &¢ modifikuje stupé jejich vypowdni dynamiénosti tim, Ze ji
zvysuje snirem ke konci ¥ty. Slova s nizkym stugm sdtiné hodnoty
(tematické) ¥tSinou fedchazeji fed slova s vysokym stupm sciné
hodnoty (rematické). To, zda je preponovany pnékatem, zavisi na e
jeho vypo¥dni dynaminosti v porndru k vypowdni dynaménosti ostatnich
prvki. Velikost vypowdni hodnoty ovSem zavisi také na jinych faktor¢ako
nag. kontextova zapojenost nezapojenost slov vei¢. Slovosled pisobi na
stupé vypowdni dynaminosti tim, Ze seipkontextové nezapojenostidiiy
vétny ¢len umisénim na konec &ty stava rématentie had to give up his
studies owing to his poor healthusel nechat studii pro své chatrné zdravi;

umisgnim na zaatek &ty pak tématemOwing to his poor healthe had to

give up his studiepro své chatrné zdravi musel nechat studii. (Dugkb988:
519)

3.4 Vztah slovosledu k aktualnimué¢lenéni vétnému:

K prostedkim aktualnihailenéni vétného pat krome slovosledu také
sémantika &kterych slowi slovnich spojeni, jazykovy nebo situm kontext a
intonace.

3.41 Jazykovy projev kontextow nezavisly

V jazykovém projevu nezavislém na konextu jsou tiché prvkyiazeny na
zasatek, rematické na koneéty. Casova a mistni tieni ve funkci kulisy stoji
negastji na konci \8ty, prestoZze maji nizky stuperypowdni dynamiénosti.
Patateini postavenéasoveho a mistnihodani je mén ¢asté a pokud ma byt
rématem, musi byt vieno kontrastivnimipzvukem:YESTERDAY came

home late (Duskov4, 1988: 529) V tontipad se ale nejedna o jazykovy

13



projev kontextow nezavisly, protoze kontrastivnfipvuk implikuje kontrast a
tedy kontext.
Ma-li slovesaobe vyjadiujici existenci rematicky podtt je toto aktualni

¢leréni naznaeno pomocthere Therewas dewObsahuiji-li podobnésty

piislovetné ukeni mistni nebdasové jako kulisu, potom toto kulisov&eni
tvoii téma, picemz gesunutim na 2@tek &ty se aktualnéleréni nengni:
Therewas a short SILENCE and thelPROAR broke out

Therewere puddles of WATER in the stredtsthe streetsherewere puddles
of WATER(DusSkova, 1988: 530)

3.42 Jazykovy projev zavisly na kontextu

Aktualni ¢lenéni kontexto¥ zavislychéasti zavisi na kontextu. Taktmé
¢leny, které jsou v kontextéwnezavislych wtach rematickeé, mohou byt
kontextem tematizovany, byla-li o ni¢&® v predchazejicim textu, a naopak.
V cestire se ale vzdy tematické prvkgdi na z&atek a rematické na konec
véty. Ve wtach s kontextoyzavislymicleny se uplatuji prostedky
anaforické nebo lexikalni, navazujici n@gchazejici text, napother, further,
similar, different Tematénost niZze byt nap. indikovana poatesnim
postavenim fednttu s anaforickym demonstrativem.

Slovosled tematizovany vlivem kontextu, Sat@nim postavenim
piisloveétného uéeni nebo jmennéasti Fisudku, je stylistickym prostdkem
odborné nebo krasné literatury:

She had not reckoned on the constant interruptibaswould crop up during
the lessons. The incidental class interruptishe soon became used to.
(Duskova, 1988: 530)

An hour and a half had passed. To confugiad succeeded peace.

Of particular interest in this connectiaa the fact that ...

Also pertinent herés the question of the efficient use of the tinae is
available.(Duskova, 1988: 531)

Predikativni syntaktické adjektivum zaujim&pt&ni pozici jen v pipac, ze

explicitné navazuje naigdchazejici text nebo je-li v komparativu.
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Kvantifikatory se vyzné&uji inheretnt® vysokym stupsm vypowdni
dynamginosti, v zavislosti na syntaktickosémantické sutkigty a na
kontextu mohou ovSem byt i témateRur several weeksothing happened.
(Duskova, 1988: 532)

Jako rematizatory se upiaiji také vytykaci fislovce, nap even, particularly,

in particular, especially, alsmeboonly, kterymi se mohou rematizovat i
vyrazy inherentétematické, jako osobni zajmertazenshe came in time
(Duskova, 1988: 532)

Prislovesné ukeni Ficiny nebo @elu ma prominlivé postaveni podle stupn
vypowedni dynaménosti: Thanks to good organizatiome were able to finish

in time In order not to disturb my neighboursurned the radio down
(Duskova, 1988: 533) Slovesaine byt rématemAt the mere thought of food
his stomach turneqDuskova, 1988: 535) /A S V/iiBloveiné ukenicasu

muze byt tematické v iniciélni i findlni pozici (poflunenese &tny prizvuk):
On Mondaythe boat was fifteen miles north of the co&stS V Cs/Ten
minutes latewe were speeding through Lond¢Duskova, 1988: 535A
SVA

Ve WtSirg pripadi je postaveni&tnychélena gramatickym progedkem
vyznaujicim jejich syntaktickou funkci, a je tedy ve endni s¢estinou
relativré pevné. Pokud gramaticky slovoslespbi proti linearni modifikaci,
vyjadiuje se aktualnflenéni prostedky sémantickymi nebazkterymi
syntaktickymi konstrukcemi. &ty s rgjakym emfaticky vygenym prvkem
tvori zvlastni rovinu aktualnih&leréni. Vedle intonace a syntaktickych
prostedki se jako emfaticky prostdek uplaiuje slovosled. K emfaticke
prepozici dochazi i u lexikalni slozky slovesnéharti, kdy se dostava do
koncové pozice ta vyznamova slozka predikace, kéendsitelem vlastniho
jadra vypo¥di: There are no criteria of choosing, yet choesemust. How he
achieved the end he had in view | cannot say, bhieae ithe did (Duskova,
1988: 532)
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Prepozice nutného dogni slovesa (fednetu, jmenn&dasti gisudku,
piislovetného uéeni) je také proggdkem emotivnim, &Sinou v kombinaci

s pomocnymi progedky lexikalnimi nebo intorgaimi = tzv. rhematic
fronting:

A fat lothe cares about that!

A fat lot of goodhat will do!

A nice slatind got for lending you the gun!

Excellent foodhey serve hergDusSkova, 1988: 539)

PoZadavek witého vztahu k gakému gedchazejicimu prvku v textu nebo v

ieCi plati ve vSech fdpadech prepozice daiu:

a) In New Yorkhere is always something to do.

b) In a basket put your clothes(Huddleston, 2002: 1372) /Co S V Od/
Vétu a) s preponovanyniigloveénym ugenim mista izeme najit i na
pocatku diskurzu, zatimcogta b) vyZzaduje navaznost ngedchazejici
kontext, ktery by motivoval prepozici daiidu.

3.5 Funkce emotivni a emfaticka:

Slovosled je déle pragtdkem vyjadiovani emotivniho a emfatického, coz se
v angliting projevuje jako odchylka od slovosledu gramatického
Bangwent the door and she was gdrmichly dvée a byla pry.

V ¢estirg se emotivita vyznalje tim, Ze ¥ta za&ina rématem, napUklizet
budes!(Duskova, 1988: 512)

3.6 Rytmické usparadani slov ve ¥té:

Pravidelny slovosled sedmi také u nefizvucnych slov pi rytmickém
uspdadani slov ve &té:

Herehe "comeslA S V/ Tady gichazi!

Herecomes "JohnfA V S/ Tady gichazi Jan! (Duskova, 1988: 520)
Funkce slovosleduiprytmickém uspéadani se vyzriaje takérazenim
kratSich¢lena koordin&nich spojeni fed delSi, naip bread and buttenebo

the room was warm and cosgDuskova, 1988: 520)
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4 Prislovainé uréeniv potateni pozici ve ¥te:

RozliSujemetit hlavni pozice fisloveitného uéeni ve ¥té: pred podndtem, za
piisudkem, a mezi subjektem a lexikalnim slovesem.

Podle rozsahu modifikace se ¢egtji déli na:

a) adjunct - rozviji fedevsim fisudek, dale adjektivum, adverbium,
piedloZzkovou vazbu nebatu vedlejsi, je zdenéné do ¥tné vazby

b) sentence adverbial - modifikuje obsah cel§ Yclause-oriented), neni

zalensné do ¥tné vazby?

4.1 Adjunct:

VétSina fakultativnich fisloveinych ugeni ma zakladni postaveni za
slovesem, ma-li slovesdqun®t, za gedmétem. Risloveené ugeni
modifikujici jiné wtnécleny nez pisudek se vyzriaje postavenimigd
vyrazem, ke kterémuifslusi (fFi-slovce , @i slové”). Pod pojem adjunct
muzeme z#adit nasledujici sémantickédy prislovetného uteni:
Prisloveainé uréeni mista

Outside the light began to fad¢€Duskova, 1988: 522)

Outside the storm raged itself out.

Beyond the arctic circléhe vegetation is scarc@buskova, 1988: 450)

In the garderived an old badgern(Huddleston, 2002: 225)

V cele Wty se nachazi pouze mistnéeni situgni, zejména siedloZzkovou
vazbou. Fislovetné uteni typuhere, there, up, down, awayod. se vyskytuji
v ¢ele Wty zpravidla jen jako stylisticky prastdek literarniho jazyka nebo
jako prostedek vyjadovani emotivniho.

- Predikativni pisloveiné ugeni:

Upstairs there was nothing going ofHuddleston, 2002: 530)

Ashore there was much drunkenne@duddleston, 2002: 531)

2 Existuji tizné moznosti deni, nap. R. Quirk (1985) — Adjunct, Subjunct, Disjunct a
Conjuct.
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Prislovainé uréeni¢asu- tvori kulisu k vyjadovanému obsahu a je
tematickou slozkou:

Nowadaygoeple don’t get enough exercise.

Nowshe’s resting.

Originally he studied medicine.

Immediatelythe nurse called doctor.

Oncehe earned a lot of monefpuskova, 1988: 451)

From time to timeshe looked out of the window.

As a rule conjunctions are placed initiallyfDuskova, 1988: 453)
Immediately after the matd¢he team returned to Pragu& S V A/
The next daghe sold her car(Huddleston, 2002: 779) /AS V O/

Prisloveena ugenicasu maji velkou mobilitu a nelze proto pro jejidzTi

uplatnit rozéleni na zékladni a neobvyklolr the afternoon we played tennis
je zcela normalni vyj&éni, stej jako We played tennis in the afternoon
Prislovatné uréeni zpisobu

a) Fislovetné ukeni vlastniho zfsobu — stoji zpravidla za slovesem, ma-li
sloveso pedntt, za gedmetem.

b) Adverbialni uéeni podnétu (subject adjunct) — stoji zpravidléepl
piisudkem:She carefully shut the door behind h@uskova, 1988: 456)

V pocateinim postaveni je podtrzen vztah k padim

Shrewdly he avoided a direct answer.

Rather stupidlyhe hadn’t taken a torch with usintonace samostatné

jednotky s pauzou

Kindly shut the door(Duskova, 1988: 457)

Nektera gislovetna ugeni, jako nap contentedlynelze umistit do p@ateni
pozice.

c) Frislovetné ukeni nastroje a prastdku: The hills were covered with snow
(Duskova, 1988: 459) Kro&tunkce stylistického prostdku literarniho jazyka
nebo emfatického vyeni se nevyskytuje na&ku wty.
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d) Fisloveiné ukeni phavodnich okolnostiShe replied without hesitation
(DuSkova, 1988: 459) Viz c).

e) Hisloveiné ukeni Zetele — na zZ&tku Wty se vyskytuje porrné ¢asto, a to
jako jeji tematicka&ast:

For a beginnershe is doing quite well.

Morally, it was a victory.

In a way he is right.

In this respecthere is nothing to complain of.
As an interpretehe had few equals.

In view of these facthe theory appears untenable.

In the light of these finding$e initial assumption appears to be correct.

As for the last proposathe committee accepted it unanimouéBuskova,
1988: 460)
Politically, the country is always turbuler{Huddleston, 2002: 576)

f) Prislovetné uteni vysledkuThe examples fall into four groupg®uskova,
1988: 461) Viz c).
Prisloveiné uréeni pricinnosti:

a) Rislovetné ugeni @iciny:

For some reason or othéwe failed to comgDuSkova, 1988: 461)

Thanks to your foresighte have saved ourselves a lot of troufrisSkova,
1988: 462)

b) Fisloveiné ukeni divodu a @elu: He went fishing(DuSkova, 1988: 463)
(motivace dje lezi v budoucnosti) Vele &ty se obvykle nevyskytuje.

c) Frislovetné uteni podminky - na Zatku &ty se vyskytujeasto:

But for his fall he would have won the race.

In case of firering the alarm bell.

With your permission’ll explain it.

Without a datehe ticket is invalid(Duskova, 1988: 463)

Kontext a intonace spolutuji, predstavuje-li tématickou nebo rématickou

gast.
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d) Fisloveiné ukeni gipustky:In spite of all his effortéie failed to attain his
goal.(DusSkova, 1988: 463) - téma

Prislovatné uréeni pivodu a pivodce The blouse is made of silfDuskova,
1988: 464)

Patateini postaveni se vyskytujéidka - @i kontrastu, vyteni apod.

Prislovatné uréeni miry: The ditch is two yards deefDusSkova, 1988: 465)
Krome funkce stylistického prosgdku literarniho jazyka nebo emfatickeého
vytéeni se nevyskytuje na&aku \&ty.

Vytykaci p¥islovce even, just, exactly, only, merely, simply, espbgiad
particular apod. — funguji jako rematizéatory:

Evena child can understand it.

Only a blockhead can say a thing like th@uskova, 1988: 473)

Pro umistni prisloveEného uéeni neexistuji pevna pravidla, velki
promenlivost je zisobena viivem kontextu, literarniho stylu, prozaodédo
eufonie.

V pocateini pozici se mze vyskytovat vice nez jedneigioveiné ugeni:

Yesterdayust outside the back dobfound a large grass snak@Huddleston,
2002: 670)

For this reasonas soon as the meeting was over called his solicitor
(Huddleston, 2002: 780) /AA SV O/

Vicenasobnéijisloveiné ukeni se ale népstji nachazi na koncidty.

4.2 Prisloveéné uréeni modifikujici obsah celé véty:

Vétné modifikatory stoji n€pseji na zaatku Wty a mohou byt samostatnou
intonani jednotkou. Nelze jimi odp@dét na otazkiHow?. Mohou nénit sve
postaveni bez vlivu na vyznanity a maji inherenthnerematicky charakter.
Samy mohou byt rématem pouze tehdy, jsou-li jedimgwvym prvkem
sckleni.

Vétné modifikatory hodnotici zptasob sdleni:

Briefly, the programme will be as follows.
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To put it mildly she has been a rare disappointment to me.

Confidentially is it true?
Personallyl see no reason for inviting the(@uskova, 1988: 476)

Frankly, I'm just not interesteqHuddleston, 2002: 576)

Vétné modifikatory hodnotici obsah sdleni:

Obviously this is a mistakgDusSkova, 1988: 476)

Actuallywe didn’t discuss it.

Inevitablythe scheme failed.

Ideally conversation classes should be sm@bluskova, 1988: 478)
Oddly, the gift didn’t please her.

Surprisingy, they won the first priz¢Duskova, 1988: 480)
Surprisingly she didn’t keep us waitin@Puskovéa, 1988: 445)
Thankfullythe misunderstanding has been cleared(DpSkova, 1988: 480)
Almost miraculouslythey escaped deattDuskova, 1988: 482)

Probablythey would watch TV for hour@Huddleston, 2002: 575)
Fortunatelythis did not happenHuddleston, 2002: 576)
Fortunately for memy mother was unusually liberal-minded.

Luckily for them Mr Keswick decided not to call their bluff.

Happily for the middle classhe workers hate pointy-headed intellectuals.
(Huddleston, 2002: 571)

Zmeénou pozice fisloveiného uéeni ve ¥té mize dojit ke zran¢ jeho typu.

Nap. happily miZze byt sémanticky kivétny modifikator nachazejici se

v pacateEni pozici, nebo fisloveiné ukeni zpisobu, stojici pak v pozicich
jinych: Happily, they watched TV until dinnerThey happily watched TV until
dinner.(Huddleston, 2002: 575) Podabireallyl don"t knowopravdu nevim
— I don’t really knowlastré nevim. (DuSkova, 1988: 479)

Vétné modifikatory slouZici jako prostiedky textové navaznosti

Do této kategorie p#tprislovetna ugeni typuto begin with, finally, in other

words, on the other hand, therefore, accordingbnsequently, hence,
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otherwise (Duskova, 1988: 522) RozliSujeme nasledujici tymstedki
textové navaznosti:

a) Aditivni:

For instance we were never allowed to drink tea at &duskova, 1988: 483)
Moreover he didn’t even apologis@Huddleston, 2002: 576)

b) Adverzativni:

yet, still, however, in contrasipod.

c¢) Kauzalni:

so, thus, therefore, as a consequence, accordayubyl.

d) Prostedky oznéujici paadi v chronologické nebo linearni posloupnosti:
First, there’s the matter of an attempted car purchBisxt there’s the
business of the cigarette-cagpuskova, 1988: 483)

e) Jiné vztahy:

overall, instead, in comparison, elapod.

The weather was bad and the trains were crowdddgAther it wasn’t a very
enjoyable excursior{Duskova, 1988: 484)

Formy prisloveéného uréeni

Nasledujici piklady ilustruji fizné formy realizaceffsloveiného uéeni:

Had | known this at the timéwould not have bought ifinite clause

Realisinghe couldn’t win, Tom began to lose headn-finite clausesing
forma

His assignment completedd went down to the pubon-finite clause,

piechodnik
Hands on their headshe prisoners filed from the roofHuddleston, 2002:

669): verbless clause.

5 Predmét v pocateini pozici ve ¥té:

Most of itshe had written herself.

Anything you don’t egiut back in the fridggHuddleston, 2002: 1372)
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Zakladni pozice fednetu ve \&té je bezprosedre za Fisudkem:She saw
Tom. She often saw To(rluddleston, 2002: 247)-€dmét obecr nasleduje
za zakladni skladebnou dvojici a nachazi-li sedte primy i negimy

prednt, pak nepimy prednet vétSinou edchazi ped gedmétem gimym.
Prepozice fedmétu je zakladni odchylkou od jeho normalni pozitke others
she rejected(Huddleston, 2002: 247 ¥&dnet stojici na zéatku Wty miva
pozice zpravidla implikuje kontradttis sonl have metnebo pokréovani: ...
but his daughtet don’t know (Duskova, 1988: 539) Napvéta: We need
daylight and to that extent it is utilitarian, botoonlightwe do not need.
(Duskova, 1988: 539) odpovida vghi pomocas far as, as regards.. as for
moonlight, we do not need Rredmet v jazyce krasné a odborné literatury stoji
v pacateeni pozici také v dsledku své tematické povahvost of these
problemsthe computer can cope with.

This pointwe must leave for future resear¢buskova, 1988: 539)

V mluveném jazyce funguje reprodukovariavjakopiredmeét verba dicend..
Uvozovaci ¥ta miZze stat zafmouieci a pokud neni jeji podéhvyjadien
osobnim zajmenem, e mit inverzi:

“Please go away said one child. “And don’t come bagtlpleaded another.

“Whatever shall | do no®,“ wondered Fred, remembering — too late — the
appointment he had misséQuirk et al., 1985: 1380)

U slovesasaytaké existuje §ta s inverzi, typu O-V-S, kde preponovanym

predmeétem jesa Sosay the rest of ugQuirk et al., 1985: 1381)

V mluvenéieci se setkdvame s prepozici tematickétedpetu, a to i
durazném vyteni:

Thatl know. That understand(DuSkova, 1988: 531) Z¢ny ve slovosledu se
jako emfaticky progedek projevuji n€pstji pti prepozici demonstrativinat
Thatl don’t know._Thalrealize. That can’t say(Duskova, 1988: 539)
Postaveni fednttu negimeého nebo fedlozkového fed podnstem je

omezené na specificky konteXio Kimhe gave the beefHuddleston, 2002:
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225) /Oprep S V Od/ &ta by byla nap nevhodnou odp@di na otazkywVWhat
happened nextfeboWhat did Ed do with the beer?.

Priklady predlozkového fednetu: Off which walldid she jump?Huddleston,
2002: 282)To your fathei’m even more deeply indebtfé(Huddleston, 2002:
628)

6 Priklady kontextové zavislosti

Zavislost daného syntaktického prvku na kontextm&ee projevovat virzné
mife a fiznymi zpisoby. Rehled zakladnich moznosti kontextové zapojenosti
podéavaji Huddleston, Pullum et al. (2002: 1373):

1) A: Can | have a bagel?
B: Sorry, we’re out of bagels.
A: How about a bran muffin?
B: A bran muffinl can give you.

- preponovany fedmet je identicky s pedchazejicim &nym elementem
2) A: Do you have any muffins?
B: A bran muffinl can give you.
- bran muffinse vztahuje knuffinstak, ze ozné&uje podskupinu
- jadro vypodi je bran (bran muffinsnarozdil od jinych drulhmuffing
3) A: Can | have a bagel?
B: Sorry, we're out of bagels. A bran muffican give you.
- bran muffinse vztahuje bagelstak, Ze oznéuje podskupinu ité
kontextow relevantni skupiny (snidavé pe&ivo)
- jadro vypowdi je a bran muffin(narozdil od jinych drubhpe&iiva)
4) A: Where can | buy a pen like that?
B: At the bookstore. Six dollarscosts.
- zakoupeni psaciho pera evokuje pojem cesi dollarspak ozn#uje jednu

Z moznych cen (z2iznych moznych cen vybrana tato cena)

% Otazkou je, zda se opravdu jednéredmrit nebo o pislovené uteni. P@ateni postaveni
prvku je podmidno gramaticky.
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- jadro vypodi je six dollars- nejwtsi diraz lezi nalollars
5) A: Did you buy a whole new wardrobe for school?

B: No, | have lots of clothes. Most of my stnjf mom gets at

Alexander’s.
- preponovany fednet se vztahuje kigdchazejicimu diskurzu nasledévn
most of my stufe vztahuje la whole new wardrobtak, Ze ob slovni spojeni
souviseji s obkgenim B; mlu¥i B je studentgchoo), takZze usuzujeme, ze
ji/mu nakupuje obk&eni maminka, a to vienych obchodech
- jadro vypoedi je Alexander’syétny prizvuk lezi naAlexander’s
preponovany fednet bude v dsledku pesunuti na péatek &ty intonatné
zdirazren také
6) A: This is not another vulgar disgusting sexploitatfdm.

B: Vulgarit’s not. Dumbt is. Did we see the same movie?
(Huddleston, Pullum et al., 2002: 1374)
- preponovani adjektivni fraze je omezeno fipguly, kdy existuje zjevny
rozdil mezi déma vlastnostmivulgaradumb, a ani jednu zéthto vlastnosti
nelze vynechat; pokud bychom vypustitw Vulgar it isn’t pak by
preponovani fidavného jména bylo neopodstaia
- preponovana jmennigast gisudku se vztahuje kedchozimu textu; vlastnost
vulgar byla zmigna dive, a zarovie dumbnalezi spoléné svulgar do
skupiny potencionalnich vlastnosti erotickych filna je rématem
7) A: | can’t stand him. Hes stupid, arrogant, and tiytalff-the-wall.

B: Stupidl wouldn’t really say he igHuddleston, Pullum et al., 2002:
1375)
- A zminuje rekolik vlastnosti a B popira jednu z nich; negacemleontrast
mezi d¥ma nebo vice prvky nasledujicihoigchazejiciho diskurzu
- preponovana jmennigast fisudku je rématem
8) Pretty they aren’t. But a sweet golden grapefastéthey have.
(Huddleston, Pullum et al., 2002: 1375)
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- preponovany fednet primy je rématema sweet golden grapefruit tagpati
spole&né sprettydo skupiny potencionalnich viastnogtéy
9) There are two issues we’ll have to deal with. @eecan discuss tomorrow.
(Huddleston, Pullum et al., 2002: 1376)
- onese fFimo vztahuje k fedchozimuwo issues je tématem
- z p‘edchoziho diskurzu odvodime ,We can discuss thessat times x“—
pokud mame projednatdita témata, pak musi existovat moznostitého
¢asu, kdy to mzeme udlat
10)  A:Do you think you'd be more nervous in a job tallagob interview?

B: A job talkl think you d have somewhat more control over.
(Huddleston, Pullum et al., 2002: 1376)
- preponovany prvek je zminy v gredchazejicim diskurzu; B vybira ze dvou
moznosti
- nervozita A v 8m evokuje pojem ,mit kontrolu nad situaci, takou’d
have x amount of control over the situationizeme povazovat zaco
inheren¥ obsazeného v proml&A
11) My neighbours have a huge back yard. Throughay ve run a string of
beautiful Japanese lantern@luddleston, Pullum et al., 2002: 1376)
- preponovanéifsloveiné ugeni mista je tématem éta popisuje misto (na
kterém stojirada luceren), které je zn&imo v prvni ¥été
12) a)l’ve promised to help them and help thiewill. (Huddleston, Pullum
et al., 2002: 1376)

b) At the end of the term | took my first exams;aswecessary to pass
if | was to stay at Oxford, and pakdid. (Huddleston, Pullum et al., 2002:
1377)
- pozitivni hodnoceni vyroku; preponovany prvekugliok potvrzeni
piedchoziho s#leni
a) preponované spojeniciteho slovesa a némého gednttu je
tematizovano, hlavniifzvuk a jadro vypo&di piipada na pomocné sloveso

will

26



b) preponovand lexikalgast slovespass hlavni fizvuk sp@iva na
rematickédid

13) Inside the truck was beer for the students” consiempConsumehey did
— not only 15 kegs of beer, but also the free pgsthich they seized to adorn
their dorm walls(Huddleston, Pullum et al., 2002: 1377)

- rozdil sp@iva v lexikélré-morfologické strance - podstatné jménsnima
sloveso se stejnym zakladovym slovem; v tomto kdaoteelze pouZzit jiné
sloveso, nap ,drink*, ackoli ,consuming beer" implikuje , drinking“, protoze
dan& konstrukce vyZaduje Uzky formalni vztah megppnovanym lexikalnim
slovesem aidchazejicim diskurzem

- prepozice ztlraziuje neobvykle velké mnozstvi; rémadiel

14) It was ironic that he eventually learned more sfimother’s story from her
papers and tapes than he had from her. But learrstuey he did.
(Huddleston, Pullum et al., 2002: 1378)

- negedpokladali bychom, Ze se syn (usuzujenhészamother’s..) seznami

s matinym pribéchem hlavi prostednictvim negpimych zdroji spiSe nez od ni
samotné, alefpsto je to tak; jeiejmé, Ze v pedchozim textu poznal jeji
piibeéh, prvni ¥ta pokr&uje ugesrenim toho, jakym zfisobem jej poznal

- preponovanéast (téma) = lexikalniast gisudku + pimy predmét; hlavni
piizvuk sp@iva na pomocném slovegtema), které je pozitivnim potvrzenim
piedchoziho tvrzeni

15) Kenny Rogers had asked his fans to bring cansstodncerts to feed the
hungry in the area. And bring catfsey did.(Huddleston, Pullum et al., 2002:
1378)

- prepozice (lexikalni sloveso ¥g@met piimy) ma zdraznit nejen to, ze
fanousci pinesli plechovky (pozitivni potvrzeni), ale takéjid prinesli
pozoruhodné mnozstvi

- hlavni gizvuk sp@iva na pomocném slovesiid (réma)

16)it + be:  A: What would you like for breakfast?

B: French toast.
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A: French toasitt is. (Huddleston, Pullum et al., 2002: 1379)
- A potvrzuje zopakovanim v¢b B z niznych variant (snidah a zavazuje se
poskytnout B vybrany prveke(ench toast
- prepozici jmennéasti gisudku (téma) nabyv&ita zcela odliSného vyznamu,
nez by néla pii norméalnim slovosledu

A: George Carlin is a great comedian.

B: Thathe is.(Huddleston, Pullum et al., 2002: 1379)
- preponovanim anaforické jmenédsti gisudku (téma) je Zdazren souhlas
B s hodnoticim (a subjektivnim) tvrzenim A
17) The TV repairman keeps looking in the mirror. A sgmbohe’s not.
(Huddleston, Pullum et al., 2002: 1380)
- preponovana jmennast gisudku je tématem — odvodime The TV repairman
thinks he is a nice mar a sex symbol (nadsazka); ré(is®) notznamena
»nesouhlas”
- aktudélni ¥tnéc¢lereéni z divodu ironie
18) Mount Everesit wasn’t, but Engineering School sophomore Benno
Matschinsky prepares to rappel from the South &dgB yesterday afternoon,
and then falls graciously with a safety rope towtre ground(Huddleston,
Pullum et al., 2002: 1380)
- preponovana jmenniast grisudku je vlastni jméno, jehoz refereniza byt
povazovan za epitom dité vlastnosti; relevantni vlastnosti je zde vySka
jednotlivosti (spléni podminek ke studiu), ktera méa byt dosazefiaigmnz
Mount Everest fenesed piredstavuje tu nejvyssi hodnotu
Nasledujici piklady jsou dle Huddlestona, Pulluma et al. (20881):
19) I've put Jones in the Green Room and in the GRmmhe stays.

- prvni Wta scluje, Ze Jones se nyni nachazi v Green Room, grotivézuje,
Ze tento stav bude trvat i nadé¢ayvyjadiuje pojem kontinuity a je
rématem); preponovangigloveiné ugeni mista je tématem

20) He said he wouldn’t tell them, but tell themhas
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- preponovany prvek (lexikélni sloveso a figyy predntt) je nutnym
doplrenim perfektivnihchave rémahasje negaci fedmétu verba dicendi
piedchazejici &ty

21)1 made a lot of sweetbreads. A couple of pountlsk | made for her.

- odvodime | think I made x amount of sweetbretmisher”, aa couple of
poundsudavé hodnotu x; preponovangedntt je rématem

Pokud pedchazejici text obsahuje blize nespecifikované neifimo
nazngené mnozstvicasu, mista, &ci, lidi apod.), pak preponovany prvek
muzZe [Fedstavovat u@sréni daného mnozstvi - vyjage ,pronmgnnou x"“.
22) | had two really good friends. Damon and Jimtimgir names were.

- odvodime , Their names were x“ (x zastupuje vSgamoznosti jmen); vyér
Z X predstavuje spojeni Damon a Jimmy

- really good friends zminka o gjakém novém objektutlovek);
piedpokladame, Ze tento objekt by sél n&jak nazyvat (jméno) —
preponovana jmennist gisudku tvdi réma

23) | promised my father — on Christmas Hveas — to write home at my first

opportunity.
- odvodime , It happened at x time"; jgefmé, Ze se udalostéj v n¢jaky
urity ¢as — x specifikuje tentéas, preponované&iglovené ugenicasu je
tedy rématem
24)  A:Did you want tea?

B: Coffeel ordered.
- preponovany fednet kontrastuje siednttem v gredchazejici §té (¢aj i
kava jsou dva prvky ze skupiny napejjidelnim listku); odvodime ,| ordered
x" - coffeeupiesiuje podstatu x a je tedy rématem
Echoing:
25)  A:Cheesburger, large fries, and a large Coke.

B: Large friesyou wanted?Huddleston, Pullum et al., 2002: 1382)
- odvodime ,You wanted x“; mluy si owiuje spravnost x — réma je

preponovany fednet piimy
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26)  A:l wish Newt Gingrich were running.

B: Newt Gingrichyou’d vote for?
- ,You'd vote for x*; mluki zopakovanim a preponovanim prvku (réma)
naznguje swvij udiv
27)  A:Diane gets along with all her colleagues.

B: David she gets along with?
- odvodime ,Diane gets along with XDavid je jednim z Dianinych koldg
Z tvrzeni A vyplyva, Ze Diane si rozumi i s Davidddavid je to, co B

zpochyhiuje nebo nadim se udivuje, a preponovaniepnet je tedy rématem
7 Inverze:

Inverze podnitu s gisudkem vyznamhovliviiuje cely slovosledadty.

V néasledujicim textu se pokusim zmapovat htaynvétné zneény zagicinéné
inverzi, které souviseji s ,fronting".

7.1 Inverze S-V:

Inverze S-V vznika tehdy, kdyz se naatek &ty dostava dopkk nebo
piislovesné ukeni. Vyskytuje se pouze se slovesy v jednoduchémnpném
nebo minuléntase, a to krohsloves tranzitivnich. Pokud se po&tmachazi
ve finalni pozici, pak hlavniidaz ve ¥té je kladen pré¥ na r&j a stava se tak
rématem:

CsVS: Especially remarkablevas her oval face

Faint grew the sound of the bell.

Equally inexplicablevas his behaviour to close friends.

By “strategy is meant the basic planning of the whole operatio
AVS: In a distant gravdies his beloved body

Herecomes my brother.
Downcame the rain.

Up went the flag.
Awayran the terrified boy.

Here's the milkman — he’s come at last.
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Therés the book | want — I've been looking for it alek.

AAVS: Slowlyout of its hangarolled the gigantic aircraft.

Andthereat lastwas the book I"d been looking for.

AAVSCs: Thereat the summistood the castle in all its medieval splendour.
(Quirk et al., 1985: 1380)
V nésledujicich pikladech typu SVA je, narozdil o&twného typu AVS, kladen

nejwtsi diraz na pisloveiné ukeni mista, které je specifikovano a
rematizovano:
SVA: The milkman is here — at the door: shall | get piats?

The book is there — by the typewrit@uirk et al., 1985: 1380)
Vétneé typy CsVS a AVS mohou obsahovat déginebo pisloveiné ugeni,
které jsousrovnhanims gisloveenym ukenim nebo dogikem v gedchazejici
VEtE, nap.:
SVCs-CsVS:

His answer was a disgrace; equally regrettaias his departure immediately

afterwards.

Her face was stony and even stomviexs the tone of her voicuirk et al.,
1985: 1381)

Nasledujici piklady Quirka et al. (1985: 1381) ukazuji patty které se
nachazeji ve vzajemnékontrastu. Mistni ugeni v prvni ¥t¢ jsou nahrazeny
piedjimajicimhereathere

Therewas she, on the tennis court, while | had to wkkv/ S/

Heream |, ill in bed, and you don’t seem to care.

V archaické angtitiné najdeme S-V inverzi se zajmennym,
postmodifikovanym podgtem, a dopikem na z&atku \&ty:

Happyis he who is reconciled with his |[é€s V S/

Inverze se vyskytuje také @tvwostradajicich sloveso:

Unlucky the man who hates his work.
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Intranzitivni sloveso spoieé s gisloveinym uenim v péateni pozici je
stylistickym prostedkem souvislého vyprémi a aktualnih@lergni:
Herecomes Peter! Thergoes our bugDuskova, 1988: 540)ff went Mary.
Up rushed the mar{Duskova, 1988: 541 the middle rowsat a young man

with fashionably long hair. On the other side of gireanlay open fields.

Along with the tedium and strain of a ten- or tveehour day at workvent bad

working conditions, inadequate housing, and littteno provision for health

and welfare, Under the windowas a pump which squeaked. From the ceiling

(there) hung a beautiful chandelier. In his miftidere) rose a vision of a
splendid future(DuSkova, 1988: 540)

Nachazi-li se ¢ele gisloveené ukeni typuhere, there, off, out, up, down,
awayapod. therese neuziva a k inverzi dochazi jemgubstantivnim

podnEtu. Véta nabyva vzruSeného zabarveni na rozdil od neihl

slovosledu e went off*: In through the open doorwagn a small boy. Out
went the box again, stuffed with pay envelofieaskova, 1988: 54Mere he
comes, Ofthe went. Uine rushed(Duskova, 1988: 541)

Konstrukce the ... the

The morehe gets, the greediés he / he is(DuSkova, 1988: 541)

7.2 Inverze S-operator:

Vedle obligatorni inverze motivované gramatickaulsgiurou v tazacich
vétach existuji dalSiifppady, kdy pomocné sloveso néfsredchazi ged
podmet:

7.21 Elipsy s paateénim so, neither nebonor:

Slovesny tvar se nemi a podndt na konci druhé &ty tvori réma:

John saw the accident and diml Mary.John didn’t see the accident and
neitherdid Mary. She was angry and s@s |. She wasn’t angry and neither
was |. He would love to go and smuld she. She must come andrsst you.

4 Je-li podndt zajmenny, pak zpravidla néite byt rématem.
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He might fail and sanight she(Quirk et al., 1985: 1381) Repliky ty@odo I.

/ Neitherdo 1.

Somuze byt nasledovano slovosledem S-V, pokudijaz kladen na pomocné
sloveso a nikoli na podkt ktery se tak stava tématekou asked me to leave
and sol did. (Quirk et al., 1985: 1382)

7.22 Fraze s negativnim vyznamem nebo formou patateini pozici

- jako prislované uréeni:

Least of allis it in our interest to open negotiations now

At no timemust this door be left unlocked

He refused to apologize. Namould he offer any explanation.

Scarcelyhad he started speaking heckling broke out.

Only in this wayis it possible to explain their action@uirk et al., 1985:

1382)

By not so much as a flicker of an eyelid she betray her growing resentment.

It was freezing hard and blowing too; yet not famamentid we feel the
cold.

Only oncedid he appear to wave(DusSkova, 1988: 541)

Stejre jako gisloveina ukeni s negativnim vyrazem, tak i samotiiglpvesna
uréeni s negativnim vyznamem obvykleigpbuji inverzi podrétu a
pomocného slovesa, pokud jsou ugristvcele Wty, zejména v kniznim nebo
fecnickém stylu;Rarelydoes crime pay so well as many people think. barc
everhas the British nation suffered so much oblodpityle did | expect such
enthusiasm from so manyuirk et al., 1985: 781)

- jako piredmet:

Not a single bookad he read that month. Only one more puiitit] make
(Quirk et al., 1985: 138N ot a teardid she shed. Littldid | dream what
would happen(Duskova, 1988: 541) - expresivni zabarvéoino onewill

they admit their guilt(Quirk et al., 1985: 779)

Prislovceonly je do utité miry negativni, protoZze ma funkci omezeni:
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Only his mothewill he obeyOnly on Sundaydo they eat with their children
(Quirk et al., 1985: 781)

Jiné nez negativni vyrazy - expresivni a stylistickzabarveni:

Thereforehave we joined forces.

Welldo | remember the day when ...

..., S0_dumbfoundedid he look that any pretence was out of the goest
(Duskova, 1988: 541)

g Zaporné vyrazy v pocateini pozici ve été:

Zapor pomoci vyrazi s negativni formou i vyznamem:

Ve formalnim stylu Ize umistit negovany prvek zgesbvyklé pozice na
zatatek \Bty, ale pouze za soasné inverze podétu a pomocného slovesa.
Pokud se jedna ar@dn®t nebo pislovetné ukeni, fesouva se memniot a
pomocné sloveso. Vipkladu datestiny bychom pak dostaligdponune-a
vyrazani (jeden) Not a wordwould he sayNe&ekl byani slovo.Not a moment
did she wastaNepromarnilaani chvilku. Not one bottlalid we leave behind
(Quirk et al., 1985: 779 ezistala po naani jednalahev.

Negace + fislované ukeni v prepozici— inverze podritu a pomocného
slovesa:

No longerare they staying with udleverwill | make that mistake again

Under no circumstancesill she return hereNot until yesterdaylid he change

his mind At no timewas war as imminent as now

U ¢lenského zaporu neni inverze nuthdéno timewe cleared the table. (Quirk
et al., 1985: 793) Pokud je inverzgtpmna, dochazi ke zin¢ vyznamu ¥ty:

a) Not even ten years agou could see such a filfiakovy film bylo mozné
vidét az od doby fed deseti lety.

b) Not even ten years agould you see such a filmakovy film nebylo

mozné vidt jeSt ani p'ed deseti lety.
9 Véta rozkazovaci:

Ptikaz, poZzadavelBy the left quick march{Huddleston, Pullum, 2002: 929)
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Zadost, prosbaPleasehelp me tidy up. Kindliower voices. Justold the

hammer for me a momeirfiduddleston, Pullum, 2002: 930)

Povoleni:Yes go aheadYes borrow it by all means.

AkceptovaniWell, tell her if you want to — it’s all the same to. 9, but if

you insist — it’s your money, after gHuddleston, Pullum, 2002: 931)
Véta zvolaci:

On what a magnificent tabke vase was standin@fuddleston, Pullum,

2002: 628)

How she hated it{She hated iwery much)

What a disasteit was! (It was agreatdisaster.)
With what unedifying hastee accepted the offeffHuddleston, Pullum, 2002:
918) (He accepted the offer with unedifying haste.)

How tall they are!(They areverytall.)

Casticehownebowhat (whatse poji vzdy s podstatnym jménem) zesiluje
vyraz, se kterym se poji, a je spgi& s nim v prepozici. Vy#ienik a zngna
poradku slov ve ¥té doda obsahudty jiny vyznam — emoce (radost, smutek,
litost, div apod.). Vedte s preponovanym prvkem je oprotit¥ s normalnim
slovosledem zittazrena ukita skuténost. Pdhow nasleduje podstaté jméno,
piidavné jméno neborislovce:

How much timeve wasted! (We wastedrerymuch time.)

How quicklyit grows! (It growsveryquickly.)
How very tactfulhe is (He is very tactful.)
Whata gameit was! (It was agoodgame.)
Whatmusiche played! (He playedgreatmusic.)

Rozdil ve ¥té zvolaci a tazaci spiva v tom, Ze ve &té zvolaci neni inverze:
What music did he playMuddleston, Pullum, 2002: 919)

Citoslovce:

® Zde zpravidla neni moZné jind moZna pozice.
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Na paatku Wty se mohou vyskytovat také citoslovce, jdlay, oh, wow
apod. casto oddlenécarkou:Ah, so you were there after all! Danwe’ve
missed the bus agaifHuddleston, Pullum, 2002: 1361)

Véta vedlejsi:
Vétu hlavni s koordinatoremelze pesunout do p@ateini pozice, narozdil od
vedlejSi ¥ty (se spojkou paedici), které je k&t¢ hlavni ve vztahu
subordinaceHe joined the club although he had little spareetiidlthoughhe
had little spare time he joined the clybluddleston, Pullum, 2002: 1291)
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CAST PRAKTICKA

10 Kvantifikace preponovanych prvku

10.1 Beletrie

Pro rozbor a kvantifikaci psaného jazyka krasregdiury jsem si vybrala
knihu sowasného popularniho amerického autora Johna Irfiivgporovnani
scastou nejednoziiaosti a nepravidelnosti vyskytujici se ve

spontannim mluveném projevu zde pré loylo uovani Etnych¢lena
jednodussi a text celkdprehledrjSi. Vybrany text beletrie jsem si zvolila
jako vychozi vzorek literatury, na kterém se pokusystihnout zakladni
vlastnosti ,fronting“.Re¢ postav jsem vynechala, protoZze o mluveném projevu
bude pojednano po#jil Rozbor mluveného jazyka a Zurnalistického stylu
vyuZziji pro statistické porovnani vyskytu preponnyeh jazykovych jetr a
doplreni dalSimi piklady. VSechny $tnécleny jsem si rozélila podle formy
jejich realizace na: nominalni x infinitiv x —ingvéta vedlejsi;

podle postaveni: za slovesem x v prepozici X megigrnym a lexikalnim
slovesem; podle typu valence: obligatorni x fakiutd. Pracovala jsem

s textem o rozsahu 500 predikaci.

10.11 Pitedmeét

Predntt piimy:

Jako gimy predn®t jsem do této kategorie zaftala také vedlejSidtu
obsahovou, ktera se vyskytovala po verbu dicemjinéna po ,that”. Piimou
a negimouftec jsem zapditala do kvantifikace take, ale pro jeji zcela sdbu

povahu neni zahrnuta ¥igladech. V textu o rozsahu 500 predikaci se

® IRVING, J.A Widow for One Yeat.ondon : Black Swan, 1999. ISBN 0-552-14668-4. (p
255-273)

" Omezeni platnosti obsahushi u sloves mysleni nebo sloves dicendi byvaaktitky
ztvarreéno formou sousti, v iémz obsah je sdovan vedlejSi $tou zavislou na slovese, které
mize stat také zagtou, jejiz faktivnost modifikuje.

37



vyskytuje 356 pipadi piimého gednttu. Fimy prednt se tedy vyskytuje

v 71 % vSech predikaci. Z toho 308pgadi, tj. 87 % stoji v postaveni za
slovesem a 47ifpadi®, tj. 13 % stoji v prepozici.

V normalnim postaveni (za slovesem) se vyskytufe@padi nominalniho
predmitu, z toho 214 obligatornich a 17 fakultativiiitiDale se zde vyskytuje
44 pipadi vedlejSi ¥ty obsahové, 24ifpadi infinitivniho prednttu, 2
piipady v —ing formy, 8 piipadi prednetu je dale ve forma piiméieci. U
vedlejSi ¥ty obsahove tvio 31 pripadi obligatorni a 13 fipad fakultativni
predmét, u infinitivu je to 20 obligatornich a 4ipady fakultativni, u —ing
formy a giméieci jsou vSechny fipady obligatorni. 89 %ifpadi v postaveni
za slovesem je nutnym doghim slovesa.

V prepozici se vyskytuji 2ifpady nominalniho valéniho gedmetu (zde ale
muzeme polemizovat), dale 3%ipadi piiméiei (z toho 1 s obracenym
slovosledem &ty uvozovaci: ... *, VS a 38 v normalnim postavéni , SV.)
a 6 gipadi negiméreci. AZ na vyjimku jsou vSechnyipady obligatorni.
Primy predmét stoji v oznamovacidt¢ negastji za slovesem a zpravidla
nestoji ped @isloveinym ukgenim. V postaveni za sloveseniZze mit rgkteré
rysy @isloveEného uéeni (nefastji mista a miry), takze je¢kdy obtizné ho
jednoznané zaradit.

Predmet piimy se nachazi také po slovesech mysleni, kteraaimaatnost
obsahu s#leni na nazor mluiho a mohou stéat také zateu, kterou
modifikuji. Syntakticky jde fi tom o sou¥ti, v némZ obsah je sdiovan
vedlejSi ¥tou zavislou na slovese vyjaglicim gislusny jistotni odstin.
Prednet predlozkovy

Ve zkoumaném textu se vyskytuje 7lpadi predlozkového fedmeétu
v nominalni forng, tj. predlozkovy gedntt najdeme ve 14 % vSech predikaci.

8 V¢tSina z nich je vSak preponovandrpares.
° Procenta zaokrouhluji vzdy na celélo.
1% Obligatorni nap po slovesacquire fakultativni nap. po slovesavrite.
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Z toho 69 stoji v postaveni za slovesem, 1 v priepo % Fipadi je
fakultativnich.

Takeé gedntt predlozkovych sloves setrhe svou formou podobat
piislove&nému uéeni. Vyjaduje se, stejijako grednet primy, nefast;ji
substantivem nebo zajmenem.

Prednmit nedmy:

Ve vybraném textu se vyskytuje lilgadi ne@gimého gednttu pouze

v postaveni za slovesem a vyskytuje se tedy vev8ééh predikaci. AZ na
vyjimku jsou vSechnyifpady fakultativni. Nefpmy prednet se vyznauje
postavenim fed gedmétem gimym, nejsou-li obaigdnety vyjadieny
osobnim zajmenem.

Co se tyka fednttu celkem, 80 % ze vSechipadi predmeétu tvori predmet
piimy, 16 % pedmét predloZzkovy a 4 % fedmet negimy.

10.12 Doplnék a jimenna ¢ast prisudku

Subject complemen{jmennécast gisudku + dopldk podnetu)

Ve zkoumaném textu se vyskytuje 1Z22oadh dophku podnétu, tj. doplrek
podmetu se nachazi ve 24 % vSech predikaci. Z toho tipadh, tj. 95 % se
nachazi v postaveni za slovesem dipaul, tj. 5 % v prepozici.

V postaveni za slovesem najdeme 1ilipguh dopkiku ve forng nominélni

(z toho 107 nutnych dopini slovesa a 3 fakultativnich) a vzdy po 2 ve férm
infinitivu (valencni), -ing formy (z toho 1 valeémi) a vedlejSi sty (valertni).

V prepozici se nachazi ipadi dopkku ve forn& nominalni (z toho 4
valertni) a 1 ve formy vétné (valerni).

Celkem je 95 % fipadi dopkiku podn&tu obligatornich.

Object complement

Ve zkoumaném textu se vyskytuje celkem i@, tj. doplrek prednetu se
vyskytuje ve 4 % vSech predikaci. V postaveni agedem se nachazi 16
piipadi. Z toho 11 v nominalni fortn(z toho 6 valetnich), 4 ve form
infinitivu (z toho 2 valetni) a 1 v —ing form (valertni). V prepozici se

nachazi 2 pklady dophku v nomindalni forns (valereni). 11 % ze vSech
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piikladi dopkku predmetu se nachazi v prepozici. Celkem je 72 % diopl
predmtu obligatornich'!
87 % ze vSechifpadi dophku tvori doplrek podnetu.

10.13 Prislované uréeni z&lenéné do W&tné stavby

Postaveni fisloveiného uéeni je sice variabilni,fpsto je ale pro jednotlivé
typy urita pozice zakladni, a t@&tsinou za slovesem, ma-li slovesent,
za gednttem. Zejména uifsloveného uteni zgisobu se zinou jeho
postaveni réni i jeho syntakticka funkce.

Jednotlivé druhy fisloveinych ugeni nasleduji za sebou sestépodle
pomeru jejich p@tu v textu:

Prisloveiné ukenicasu

Prisloveené ukenicasu se vyskytuje ve 118ipadech, tj. tvli 24 % ze vSech
predikaci zkoumaného textu. V postaveni za slovesenachazi 36ipadi,

z toho 29 v nominalni, 6 veétné a 1 v —ing for V postaveni mezi
podmétem a pisudkem, tzv. not-position, se nachazi Z@adi, vSechny

v nominalni forng. V postaveni mezi dgitym slovesem a neéitym slovesnym
tvarem se nachazi 15iklada, vSechny v nominalni forén(¢asto ,never").

V prepozici se vyskytuje 47rpadi, tj. 40 % ze vSechifpadi prisloveného
uréenicasu. Z toho 21 v nominalni foenf¢asto ,now"), 25 ve forma véty
vedlejSi a 1 v —ing forgh VSechny pipady jsou fakultativni.

Casovéa uteni odpovidajici na otazkuhena zaazujici @&j ptimo stoji
zpravidla na konci @@dlozkové vazby a koordinované vyraasto i na
zatatku), ovSem vytvi-li pouze kulisu dje, pak stoji na zgtku. V jakékoli
pozici ve \té jsou redevsim jeji tematickou slozkoliasova uteni zaazujici
udalost vzhledem kifiomnosti nebo k jinémgiasovému uteni stoji na
zatatku, uprogted i na konci ¥ty. Koncové postaveni ma rematickou funkci
v zavislosti na kontextu a sémantické strigtusty. Casova weni

' Nap. adjektivni doplitk prednitu predstavuje fakultativniany ¢len po plnovyznamovém
slovese, jehoz vyznaniigtava stejny jak v konstrukci s adjektivem, tak b#fzo, nap. we
drank the tea cold
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odpovidajici na otazkinow longstoji zpravidla na konctCasovéa uteni
odpovidajici na otazkinow oftena vyjadujici uritou ¢astost stoji také
zpravidla na konci. Naproti tomiasova uteni vyjadujici neutitou ¢astost
stoji zpravidla mezi podétem a slovesem.

Prisloveiné ugeni mista

Ve vybraném textu se nachazi #Boadi, tj. prisloveiné ugeni mista je
soutasti 15 % vSech predikaci. V postaveni za slovesenachazi 58tfpadi,
tji. 79 %, z toho 42 fakultativnich a 12 obligat@mizvlastni fipad s ,there”
na z&atku Wty a piislovenym ugenim na konci se vyskytuje ve @ipadech.
V prepozici najdeme 15fpad, tj. 21 %. VSechnyifpady jsou v nominalni
podolE. 84 % gislovetnych uteni mista je fakultativnich.

Prisloveené ugeni mista stoji néastji na konci \&ty, na zéatku se nize
objevit mistni weni situ&ni, zejména je-li vyjaino Fedlozkovou vazbou.
Mistni ugeni vyjadené pislovcemi jakchere, there, dowapod. se nachazi na
zacatku obvykle jen u intranzitivnich sloves v prostgrézentu nebo préteritu
jako stylisticky progstedek literarniho jazyka nebo jako ptestek vyjadovani
emotivniho.

Mistni acasova utenic¢asto vytvdeji pouhou situéni kulisu dje.

Prislovegné ukeni Fcinnosti

Do této skupiny jsem zahrnula nasledujici podskyrisloveiné ugeni
priciny, divodu a @elu, &inku, podminky a fislovetné ugeni @gipustky.
Ve vybraném textu se vyskytuje celkem S#ppdi, tj. prislovetné ugeni
piicinnosti je sodasti 11 % predikaci. V postaveni za slovesem dedaza@9
piipadi, z toho 13 v infinitivni, 10 ved&né, 5 v nominalni a 1 v —ing form
V prepozici najdeme 25fpadi, tj. 46 % gipad prisloveiného uéeni
pii¢innosti stoji v prepozici. Z toho 15 vétmé, 6 v nominalni, 3v—-inga 1
v infinitivni formé. VSechny pipady jsou fakultativni. #slovetné ugeni
pricinnosti stoji nejastji na konci, protoZze ma obegnysokou vypo¥dni
dynamgnost. Pati-li ale k tematick&asti Wty, pak stoji na zstku.

Ptislovené ugeni zgisobu
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V rdmci statistického zpracovani jsem do této katiegzahrnula nasledujici
podskupiny: pisloveiné ugeni vlastniho zjsobu, adverbialni deni podnétu,
piislovetné ukeni nastroje a prastdku, pfivodnich okolnosti,ietele a
vysledku.

Ve zkoumaném textu se vyskytuje 52padi, tj. prisloveiné ugeni zpisobu je
souwasti 10 % predikaci. V postaveni za slovesem deaza@3 pipadi

v nominalni forng, dale 6 pipadi v —ing forme a 6 ve fornd vedlejSi vty.

V tzv. not-position se nachazi tipad a v postaveni meziditym a neuéitym
slovesnym tvarem 2¢fpady gisloveiného uéeni zgsobu.

V prepozici se vyskytuje 1l4ipadi, tj. 27 % gisloveinych ugeni zgisobu
stoji v prepozici. Z toho 11ifpadi je v nominalni, 2 v —ing a 1 ve&weé fornt.
Krome 2 valergnich nominalnich fislovci v postaveni za slovesem jsou
vSechny ostatniffpady fakultativni.

Pokud ma zfisobové uteni nizsi stupevypowdni dynaminosti nez pedmet
nebo jiné weni, stoji ped slovesem. V zavislosti na postaverizemmit vyssi
stupdi vypowdni dynaminosti nez sloveso fipadreé prednet. Paateni
pozice je piznana pro adverbiélni deni podndtu, protozZe je tim podtrzen
jeho vztah k podwgtu.

Piislovetné ukeni pivodu a fivodce

V textu se vyskytuje celkem 14ipad, tj. prislovetné ugeni pivodu a
ptvodce je sotasti 3 % predikaci. V postaveni za slovesem seazadi3
piipadi, z toho 4 valeni.

V prepozici najdeme 1ifpad fakultativniho fisloveiného uéeni. VSechny
jsou v nominalni podab Frisloveené uteni pivodu a fivodce stoji zpravidla
na konci, na z&tku pouze $ kontrastu nebo vyeni.

Prislovegné ugeni miry

Ve zkoumaném textu se vyskytuje celkem tipadt, tj. piisloveiné ugenim
miry je sowasti 2 % predikaci. V postaveni za slovesem sedzaéhgipadi,

z toho 5 v nominalni, a po 2 vétaé a infinitivni forng.
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V prepozici najdeme 1ifpad gislovetného uteni v nominalni forra
VSechny pipady jsou fakultativni.

10.14 Prisloveiné uréeni nez&lenéné do Wtné stavby

Vétné modifikatory hodnotici obsahé&ent:

V textu se vyskytuje celkem 2Zipadi, tj. vétné modifikatory hodnotici obsah
sckéleni jsou sowiasti 4 % predikaci. V postaveni za slovesem seazééh
piipady, v tzv. not-position 6 a meziitym a neugitym slovesnym tvarem 2
piipady w¥tnych modifikatod hodnoticich obsah &kni.

V prepozici najdeme 11ijpadi, tj. 50 % gipadi vétnych modifikatot
hodnoticich obsah &l&ni se nachézi v prepozici. VSechny jsou fakwitti
Vétné modifikatory hodnotici Zigob sdleni:

V textu se nachazi Sipadi, tj. vétné modifikatory hodnotici Zigob sdleni se
nachazeji v 1 % predikaci. V postaveni za slovesenyskytuje 1, v tzv. not-
position 3, a mezi ditym a neutitym slovesnym tvarem lifpad &tnych
modifikatori hodnoticich zfisob sdleni.

V textu jsem nenasla ani jedefigad stojici v prepozici.

Vétné modifikatory stoji népstji v cele Wty (i véty zaporné), ale nejsou na
toto postaveni omezeny. Mohowmit pozici bez vlivu na vyznamety. Jsou-li
homonymni s Wwenim zgisobu, pak je pozname podle toho, Zditvo
samostatnou intokai jednotku. Mohou fispét k rematizaci jiného &ného
¢lenu, stoji-li bezprogedre pred nim, dkoli samy maji nerematicky charakter.
Prislovesna ugeni nezélenéné do ¥tné stavby maji formuifsloveiného
uréeni a jsou progedkem modality tné. Redstavuji prvky periferni, na které
nelze odpowdét otazkoulak? Stoji nefastji v ¢ele Wty (povinre pied Wtou
zapornou), ale mohoudnit postaveni bez vlivu na vyznanity. Ve slozeném
slovesném tvaru stojiied ugitym slovesem. Mohou byt samostatnou
intonani jednotkou a jsou-li homonymni gigloveinym ugenim zfisobu, je
intonace jedinym odliSujicim rysem. Bezpiesire pied vytenymdélenem
mohou v gkterych gipadech fispet k jeho rematizaci. Samy mohou byt
rématem pouze pokud jsou jedinym novym prvkesiesd. \Vetné
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modifikatory hodnotici obsah &éni z hlediska jeho faktivnosti stoji dagtji
na z&atku Wty nebo mezi podgiem a slovesem. &né modifikatory
vyjadiujici rizné postoje k obsahu&eni maji také stejnou formu jako
piislovetna ukeni zmsobu, ale stoji typicky na Zatku \&ty.

Do statistiky jsem nazapitala @gislovce vytykaci, intenzifikatory astné
modifikatory slouZzici jako prostdky textové navaznosti.

Z hlediska celkového @tu jednotlivych tyf prisloveiného uéeni se v textu
negastji nachazi pislovetné ukenicasu, dale sestupmiislovetné uteni
mista, picinnosti a zfisobu. Z hlediska poénu postaveni jednotlivych typ
piisloveného uéeni v prepozici a za slovesem se v prepoziciasgji
nachazeji $tné modifikatory hodnotici obsah&eni, dale sestugn

piislovetné ukeni @icinnosti,éasu, zfisobu a mista.

Zavér:

U vSech tyj vétnych¢leni (nebo jejich podskupin) stoji prepozici mérg
nez 50 % @ipadi, prevazna ¥tSina a je tedy realizovana v postaveni za
slovesem. Z hlediska celkovéhocpo jednotlivych tyf vétnych¢lena nejen
V prepozici se v textu n&stji nachazi pimy predn®t, dale sestugndoplnek
podnEtu a jmennaast Fisudku, a fisloveiné ukenicasu. Z hlediska po#énu
jejich postaveni v prepozici a za slovesem se pqxiei nefastji nachazeji
vétné modifikatory hodnotici obsah&eni a gfislovetné ukeni @icinnosti,
dale sestuphprislovecné ugenicasu, zfisobu a mista. Prepozice se prakticky
nevyskytuje u pedloZkového a népmého gednetu, prisloveitného uéeni
puvodu a fivodce, miry, a 8nych modifikato hodnoticich zfisob sdleni.
Prevazrie obligatorni je preponovanygdmet primy, doplrek podmétu a
prednetu. Frevazrie fakultativni je ¥tSina gisloveinych ugeni, wtnych
modifikator a predloZzkového fednetu. Nejmér se v textu vyskytujediny
modifikator hodnotici zjssob sdleni, pislovené uteni miry, fivodu a

puvodce, a nefimy predmet.
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10.2 Mluveny projev

Vychozim materidlem pro jazykové zkoumatinpé reci jsou pgepisy
interview, konkréta televizni interview se zndmou osobndétPro statistické
zpracovangastosti vyskytu jednotlivych&nych¢lena v riznych pozicich ve
vété jsem vybrala text o rozsahu celkem 504 predikaii Rlavni. Za
predikaci jsem p tom také povazovalaifmy predmét nebo vyjiméné jiny
vétny ¢len realizovany celou&ou, negasgji po slovese dicendi, jako nap
»think® (¢asto s ,that v pgate&nim postaveni) - 41ifpadi, ale také po
slovesech jinych, jako nap,say” nebo ,know" — 40 fipadi, nag.: And if
anyone has any doubts, 12 percent of those whitestied that race was a
factor, and they went for Clinton by more than 3-ITimto soustim byly do
statistiky zapoitany 3 predikace hlavnity, a to se slovesgdmitted, wasa
went pii ¢emz v ramci druhé predikacegdactor zap@itano jako doplak
podnttu, a celd podtrzena predikace je zatopimetem. Ze statistiky jsem
jako samostatné predikace vynechala péiod konstrukce. Do rozboru textu
jsem nezapitala Wty tazaci, ¥ty zvolaci, ani ¥ty s vychylenym nebo
nejednozn&nym wtnym slovosledem, které se zde ale objevovalyoén

¢asto, jako naip: The point | was makingnd | actually called Tom Coburn

afterwards, because | thought that people were ssiing that | had drawn a
moral equivalent, so that’s what | was, what | Wasg — Podtrzenéast je
sice @ekavanym podgtem, ale neni v Zzadném vztahu ke zbytku gtuv

Mohlo by se jednat o nedok&smny pokus o &u vztaznouThe point that | was

12 http://www.interviewmagazine.com/film/lindsay-lohandale jen (L. Lohan)

http://news.bbc.co.uk/2/hi/programmes/click_onl#881818.stm - dale jen (S.
Wonder)

http://www.foxnews.com/politics/elections/2008/0a/2anscript-obama-on-fns/ déle
jen (Obama)
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making ..., ale i o skutény pripad fronting, ovSem v takovéntipact by mglo
byt u substantivaoint misto utitéhoclenuthat, mohlo by jit o alternativu K:
was making the/that point and | actually zhyuba ve vyznamua to jsem
poukazoval a zavolal jsem Ptipadi, které se vzpiraji jednozéi@ analyze, je
v mluveném projevu oproti psané literauelativie mnoho, a vzdyip jejich
intepretaci existuji alternativni moznosti. Nejednanost a ,neupravenost” je
pro mluveny projev charakteristicka. Jisté roparst &tnéclenskych roli je
klasickym rysem spontanniho mluveného projévaube able to read
information, to read books, magazines, papers, efgatyou might need to
read — V této ¥tné konstrukci chybi dité sloveso a ani z kontextu neni
patrné¢im by bylo mozné nahradit pomysimfinitiv slovesa, nebo zda se
jedna o elipsu. | takovésty jsem ovSem do statistiky vyjirie zaradila,
pokud to bylo mozné - tedy beze &my vyznamu ¥ty - za fedpokladu, ze
jsem infinitiv pomyslig nahradila slovesem titym, nag.: To think that the
machine was at least two and a half large suitcatdbe time, and now you
have a camera and it takes a picture and you haued.— Tato \¢ta tvai 5
predikaci (1. To think» Think that ...; 2. the machine was ...; 3. and yow
have a camera; 4. and it takes a picture; 5. anchgwe sound). Nezagitala
jsem také tzv. comment clauses tymw knownebol mean véty
bezgisudkové No, no, no, ng, nebo poateni well.

10.21 Pitedmeét

Ve vybraném textu se nachazi celkem 28parh prednttu, tj. predneét se
nachazi u 59 % predikaci. Z tohiegmeét primy tvoi 79 % (235 pipadi),
meére pak gedntt predlozkovy (17 % - 51ippadi), a nejmen predmet
negimy (4 %, 11 pipadi). Preponovanéipdntty jsou celkem 2, tj. asi 1 % ze
vSech pipadi predn®tu, z toho 1 u fedneu predloZkového a 1 uipdnttu
piimého. V textu se nenachazi ani jedépad preponovaného némeého
prednttu.

V postverbalni pozicsecasto nachazi infinitivniimy predmet po slovesech

want like apod. Pednit ne@imy je negastji realizovan zajmenem osobnim
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(you, me, stejre jako predmet predlozkovy fo/ for/ in mé. Predmet primy
stoji zpravidla za slovesemghtly ma postverbalnigny ¢len rekteré rysy
prednttu a rekteré rysy pisloveitného uéeni, takze ho nelze jednozima
zaradit. To jsou negjastjSi vétnécleny, mezi kterymi jsem pochybovala.
Nepimy predmeét se vyznduje postavenimigd gednetem gimym, nejsou-li
ovSem oba fedntty vyjadreny zajmenem. lfedlozkovy gedntt mize mit
stejnou formu jakoisloveiné ukeni, proto je dkdy obtizné se spragn
rozhodnout pro jedn& pro druhé. Jako pragtdek emfaze v mluveném jazyce
byva preponovanyipdmet urcen demonstrativnim zajmenedtenem utitym
nebo jinym progedkem indikujicim jeho tematickou povahu. Oproti
normalnimu postaveni je tematickiedn®t v patateini pozici vyten a
zpravidla implikuje kontrast a nebo pokoaani a odpovida v§eni pomocas
far asneboas regards

Pojeti redntu je v anglétiné znainé uzsi nez estire. VétSina
piedlozkovych vazeb, které se sémantikou bliédpetu, je tak v angiting
povazovana zaifslovetna uteni.

PotiZe s utovanim ¥tnych¢leni jsou déle zhorSeny tim, Ze u mluveného
jazyka jec¢asto uZzito rozvoléné wtné struktury, kdy mludi spiSe davkuje
informace jako sémantické jednotky a nechava nhuplogi, aby si
vyznamoveé vztahy mezi nimi domyslel na zakléabiky.

10.22 Prislované uréeni z&lenéné do W&tné stavby

VétSina risloveenych ukeni slovesa ma postaveni za slovesem.

Prisloveiné ugeni mista

V textu se vyskytuje celkem 52ipadi prisloveiného uéeni mista, tj. v 10 %
predikaci. Z toho 10ifpadi, tj. 19 % gisloveéného uéeni mista lezi

V prepozici.

2 piipady — 1 v prepozici a 1 v postpozici — jsou ¥ne forn€. Valertnich je
celkem 22 pipadi, tj. 42 % z pisloveenych ugenicasu, vSechny v postpozici.

To dokazuje, Ze fakultativnirisloveiné ugeni migruje ve ¥t¢ mnohem snaze,
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kdeZto nutné fisloveiné ukeni je mobilni mé¥ podobr jako jiné
konstitutivni \&tnécleny.

PrisloveEné ukenicasu

Ve vybraném textu se vyskytuje celkem 4fppdi prisloveeného uéenicasu
Vv postpozici. Z toho 11, tj. 26 % Ziploveiného uéenicasu je ve ¥tné formne.
2 pripady v jiné nez &né forme jsou obligatorni, ostatni jsou fakultativni. 6
piipadi stoji mezi podritem a pisudkem v tzv. not-positioft.j. za pozici,

V niz ve ¥t¢ obvykle stava zapor). 3Gipadi se nachazied podnstem i
piisudkem. 11 fipadi, tj. 26 % z pisloveiného utenicasu je ve ¥tné forne.
1 piipad ve ¥tné fornt je valerini. Fislovetného uéeni¢asu v prepozici je
ve vybraném textu o&o mér neZ gisloveného utenic¢asu v postpozici.
Celkem najdeme v textuigloveené ugenicasu v 17 % predikaci, z toho 50 %
leZi v prepozici a tzv. not-position. 26 %igjovecného utenicasu je ve $tné
formé.

Ostatni pisloveEna ugeni(pricinnosti, zgsobu, fivodu a fivodce, miry):

Ve vybraném textu se vyskytuje 78gadi ostatnich typ prisloveiného
uréeni v postpozici a 24ifpadi v prepozici. Celkem se ostatriigloveina
uréeni nachazeji v 94, tj. v 19 % vSech predikacit@p gFisloveené uteni

Vv prepozici tvéi 26 % gipadi. V postpozici stoji 31 %ifpadi ve wtné
forme, a celkem 16 % val€nich. V prepozici se nachazi 71 % vné forme
a vSechny fakultativni. @p se ukazuje, Ze fakultativnfiploveiné ugeni
migruje ve ¥té mnohem snaze.

Prislovce vytykaci pouze sttn¢ charakterizuji v jejich vlastnostech.

10.23 PRislovetna uteni nezaleréné do ¥tné stavby jsou popsany v ramci
rozboru textu beletrie. V mluveném projevu se aleazejme vyskytuji steji
tak, jako v beletrii.

10.24 Vytykaci p¥islovce

Vytykaci prislovce maji formu fisloveiného uéeni a jsou nekonstitutivnim,
rozvijejicim ¥tnym ¢lenem. Na rovit aktualnihailenéni vétného funguiji

negastji jako rematizatory a stoji zpravidl&eu vyrazem, k émuz pati.
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Vztahuji-li se k celé &t¢, stoji mezi podrtem a pisudkem (ve slozeném
slovesném tvaru za slovesem pomocnym).

10.25 Doplnék a jmenna éast prisudku

Subject complement

V textu se vyskytuje celkem 13@ipadi, tj. doplrek podntu najdeme v
celkem 26 % predikaci. Z toho Fipadi, tj. 5 % stoji v prepozici.

Object complement

Ve vybraném textu se nachazi Tipadi dophku prednetu, a to pouze v

postpozici. Doplik prednetu se tedy vyskytuje v celkem 2 % vSech predikaci.

10.3 Zurnalisticky styl

Cerpala jsem z aktualnicténkd internetovych stranek zpravodajstvi BBC
NEWS (www.bbc.co.uky.

Z hlediskacastosti preponovanycheéwnych ¢lena se v textu nejvice objevuje
preponovanéifslovené ukenic¢asu. O 50 % mérse zde nachazi
preponované geni @icinnosti a mista. Nejmértasto se vyskytuje
preponovany subject complementisfoveiné ugeni zpisobu a ¥tny
modifikator hodnotici obsah &éni. Vyjimene se zde objevi népny
predmet. Ostatni ¥tné¢leny v prepozici se prakticky nevyskytujiifares

Vv prepozici se vyskytuje asi tetinu még nez je tomu v fipact beletrie.

'3 podrobny pehled vSech zdrajuvadim v bibliografii. Procentualni srovnani uvadi
v nasledujici tabulce.
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BELETRIE ZURNALISTIKA MLUVENY PROJEV
Vyjadiceno | téma| prep. | postverb.| prep. | postverb.| téma| prep. | postverb. téma
v % (%) (oblig.) (oblig.) | (%) (oblig.) | (%)
Od 96 13 8789 | 1 99 (90)| 97 0,5 99,5 (88p
Oprep 2 98(30) | 1 99 (25) 0,5 99,5 (20)
Oi 0 1000) | O 100 (0) 0 100 (0)
Cs 5 95091) | 4 96 (97) 5 95 (94)
Co 11 89(72) | 1 99 (70) 0 100 (7%)
PU casu 40 60 (0) 39 61 (0) 40 60 (2)
PU mista 21 | 79(16)| 18 | 82(10 19| 71 (42)
PU 46 54 (0) 42 58 (0)
pri¢innosti 74 (prep.
PU 27 73 (2) 10 90 (3) 0% oblig.;
zpisobu 26 Egit/:erb'
PU 2 98(30) | 1 99 (21) oblig.)
puvodu(ce)
PU miry 1 99 (0) 2 98 (0)
VM obsah. 50 50 55 45 51 49
VM forma 0 100 2 98 5 95

Tabulka ilustruje kapitoly 10.1-10.3.

Zaveér:

V porovnani s psanym jazykem se v mluveném proj@ahazi mensi get

vSech tyf zkoumanych &tnych¢lend, s vyjimkou subject complementu a

vétnych modifikatofi. Domnivam se, Ze je to @gobeno ¥tSim mnozstvim

jednoduchych & typu S-V-(Cs) v mluveném projevu. V psané literatje

oproti tomu obsazeno vice rozvityctta sou¥ti, jejichz wtnéclenska

struktura je obsahlejSi.&8i pongr prisudki nazn&uje, Ze mluveny projev je

»aktivni, déjovy“, zatimco jazyk psany obsahuje vice popisnyobgjovych®

pasazi.
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11 Charakterizace fronting na jednotlivych

prikladech

V néasledujicim textu se pokusim nastinit pomocragkich giklada divody
vedouci kfronting. Postupuji tak, Ze sifpdstavim vzdy stejnowstu, ale

s kanonickym postavenintipodné preponovaného prvku. V tomgem se ob
véty od sebe IiSi, pak sgaji priciny prepozicdnag. bez prepozice daného
prvku chybi emoce, n&pidiv— prepozice ma funkci emotivni)tiRlady
jsem rozdlila do skupin podle &nych¢lend, dale podle jejich &tnéclenské
struktury a podle toho, zda jsou rématéirématent* V zawru prace se pak
pokusim shrnout obecné principy@ddy vedouci Kronting, dale uvést
pomeér rematickych a tematickych pritka zjistit, jaké ¥tnéclenské struktury
jsou @i prepozicicasté a které mé&énDo meé prace zdenim i gipady, které
maiji fronting blizko (tim, Ze se snazi ,vypichnout* nebo renatat ugity
prvek na z&atku \&ty), ale ve skuténosti se jedné napo left-dislocationnebo

jiné zvlastni konstrukce.
11.1 Predmét primy
OodSV

Are you a gadget man and what kind of gadgets dauge if you are?

Man, anything that | can workm going to usé>

- réma; kladna odp@d’ na otazku zjiovaci i dophovaci — navaznost na
predchézejici kontext; hyperbola, emotivikda, ...)
Ruth didn’t want to know about her mothEddie had surmised.

- ilustrativni giklad vedlejSi ¥ty obsahové v prepozici; réma

14 Jako piklady neuvadim mou a nefimouies v prepozici, které je vSak zagtana do
kvantifikace jako pimy predn®t stojici v postaveniipd wtou hlavni (uvozovaci).
5 http://news.bbc.co.uk/2/hi/programmes/click_onlt&5§1818.stm - déle jen (S. Wonder)

18 |RVING, J.A Widow for One Yeat.ondon : Black Swan, 1999. ISBN 0-552-14668-4led
jen (Irving) (str. 254)
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It was a relief to Ruth that Eddie was finally adsgising the subject of her third

and most recent novel - “a variation on Ms Colamifiar theme of female

friendships gone awryEddie was sayindlrving, 273)

— réma; prepozice nutna; dapjici informace o (a s@asr¢ apozice kthe
subject of the third and most recent noveinaha udrzet tyto prvky
pohromad; preponovanaifmarec ve formg nominalniho pednetu; v tomto i
piedchozim fipact se jedna o slovesa mluveni nebo mysleni, u nehz |
prepozice obsahoveéty bézna

Vsuvka:...so SV ...

What mattered to both of them, ortbey said, was staying together, even if it
meant spending four years in Vermdiving, 264)

— téma, prepozice uviiitsuvky; prepozicsoje fakultativni

And there was always another woman character wia nerself back; the
less bold character, Ruth called her — the Ruthrabi@r, Hannah said.
(Irving, 268)

— réma; prepozice nutna; paraleadgther — less bold — Ruth charagter

hlavni diraz kladen n&uth doplreni informacethe less bold charactge
preponovany dopkk predmetu
11.2 Predmeét predlozkovy

Vytykaci konstrukce (cleft sentence)
It had been Hannato whom Ruth had made her vulgar remark about her

father’s attractiveness to women — in which Rutth $&id: “You could hear the
women’s panties sliding to the flooflfving, 271) -Hannah= ptiznakové

réma; takova konstrukceégrichazi moznym nejednozimastem v interpretaci

11.3 Subject Complement

CsVS
What made this reading special to her, and to Rw#s that the two friends

had spent much of their time together talking alieddie O Hare (Irving,
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262) — pseudo cleft-sentence rematizuje drufést Bty (podnit) ... that the
two friends...; anaforické zajmenihis

- konstrukce typuwWhat made ... was that ~» That ... made ...

... you must have iPods and things like that.verEsome things that are not
supposed to be accessible ... An exangpilee blackberry phone. | understand
they are going to make it more accessibléS..Wonder)

— téma; uvadi ilustrativniifklad'’

| guess part of the problems that the industry seems to be moving almosyawa

from making some products more accessible; for gi@imouch screens are all
the rage right now(S. Wonder)

— téma; uvadi noveé téma, které se bude dale roavgeuvisi s tématem
piedchazejicim: .it would take very little to make it accessibleet@ryone. So
| encourage all the manufacturers to do that. —itfgustry ... more accessible
— navaznost naipdchozi textgart of thg

And part of the reasois because I'm relatively new to the national scand

I’'m running against the best brand in democratittjps. (Obama)
— téma; explicitni navaznost néepchozi textfart of thg; uvadi novou
informaci, ktera neni déle rozvijena

As Russian Presiden¥ladimir Putin all but endorsed the candidate wha

against the current Ukrainian President, Viktor ¥alsenko.
(http://news.bbc.co.uk/2/hi/europe/7828471)stm

- dophujici informace

The firm recorded total sales ... One of its bestgrming sectorsvas

healthcare, where sales grew by 9% ...
(http://news.bbc.co.uk/2/hiluk_news/education/78478tr)

- téma 6ne of it$; uvadi giklad; diraz nahealtcare

7 Pri fazeni dvou nominalnich pritkkteré by potencionatnmohly byt podritem a subject
complementem byvé prvek tematicky a kratSi p&em, delSi a potenciondémematicky
(zejména pokud jde o3tu) subject complementem, a to podle prinapd-weight
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The key contender on the human pheromone fesnains the old tale that

women who live in close proximity for long enoughchironise their
menstrual cycleghttp://news.bbc.co.uk/2/hi/health/7828456 Jtm

— téma (kontext: .a real human pheromone); uvadi na scénu nove téma,
které se bude dale rozvijet; réma je modifikacenpitd (women who live.)
Od (Cs S V): The primitive image made Eddie appeal youthful; shdd see

what a beautiful bojne must have beefirving, 259)

- réma; kontextyouthful — beautifyl— zesileni vlastnostiitve zmirgného
objektu Eddie — h§ vedlejsi ¥ta prednetna zvolaci

11.4 Doplnék predmétu

CoSvOd

In Ruth’s novel, there was usually a woman charagte was an adventurer

— the Hannah characteHannah called her(Irving, 268)

— réma; specifikacerpdchazejiciho prvkua(woman charactgy doplréni nove

informace o 8¥m; zdirazréni rématu je v knize jeStesileno kurzivou

11.5 Prisloveéné uréeni za¢lenéné do vétné

stavby

11.51 Prisloveéné uréeni mista
A SV Od

On the small screen of the TV monjtsie studied Eddie in black and white.
(Irving, 259)
- téma; specifikace mista

But, in a manprettiness had only a temporary appdéaiving, 259)
- ttma; uéeni mista ma blizko kipdlozkovému fedn®tu a je kontrastem
k ptedchozimu kontextu

»IN an increasingly complex environmeiybung people need clear messages

about where choices at age 14 and 16 are likelgad them."

(http://news.bbc.co.uk/2/hiluk_news/education/78478tr)
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— téma obsahuje obecanamou dogpiujici informaci:the environment is
increasingly complextera je pipomenuta, aby posilila zavaznost nasledujici
informace (o to vic jeiezit¢jSi, aby mladi lidé dostavali jasné zpravy ...)

A SV Od Oprep.

In the novelthe woman who can’t get pregnant (the Hannahaittar) makes
a new deal — this time with her roommate (the Rutracter).(Irving, 268)
—téma the); pouze doplujici, nepodstatna informacefpomenuti k dji —
,FOmMan v romanu*)

ASAVOd

And so he’d agreed to introduce her. And in higygdariefcasene now carried

this mysterious book, which, six years ago, heduade close to forcing on
Ruth. (254)

In the mirror, Eddie at first failed to recognize his nipplésving, 257)

- téma; kulisa &e

(elipsa)Eddie took one look at her and assumed that shigl tmat the shit out
of Ted. Indeed, on any squash court of regulatipg she could havdlrving,
256)

- réma — doplujici informace k potvrzeni

ASVCs

In her novel two Exeter girls get pregnar(irving, 262)

In the novelthe motivation of the ex-wife to play the rolésafrrogate mom” is
suspect(lrving, 264)
In Ruth’s second novdBefore the Fall of Saigon (1985), the so-calledhR

and Hannah characters are roommates at Middlebunyndy the Vietnam
War. (Irving, 268)
In Ruth’s new novethe Ruth character was a recent widow — a notwelis

named Jane Daslilrving, 273)
- ttma; kulisa &ge
ASVCsA
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In the confounding world of seit was one of the few things Ruth was proud of

about herself, although Hannah Grant, who was Rubigst friend, had
repeatedly told Ruth that she"d simply been lu@kying, 260)

- tétma the); predchazi nejednoztiaé interpretaci fd potencialnim koncovém
postaveni; kulisade, ale i ta zde obsahuje relatévobec® znamou
informaci:the world of sex is confounding

ASVAA

In Ruth’s novelthe expelled Exeter girls with a boyfriend in coom are taken

by one of the girls” parents to the same orpharadbe title.(Irving, 263)
- téma; kulisa &e
ASVOdA

Let’s take a look at numbers. Among white uniors@balds Clinton beats

you 72 percent to 28 percent. Among white Cathadigain, same margin, 72

percent to 28 percenfObama)

—téma i réema poskytuji nové informace a maji &ativre stejnou vypowdni
hodnotu, proto by bylo rozteni na téma/ réma nejednoZnd; navaznost na
predchozi kontextnumbers — 72 percent to 28 percerdpecifikaceamong
white union households, among white Cathcliegcet prvii a jejich
vzajemné srovnani); druhéta (elipsa) je postavena adené od (grisudku)
véty prvni, a zarove ma stejnou &nou strukturu, a to proétsi prehlednost a
zdarazreni. Klicovou motivacironting je zde paralelnost obou struktur.

On the other hand, in Wiscondimon those same voters over Senator Clinton.

In Virginia | won those voters over Senator Clinton. In Idweon those voters
over Senator ClintonfObama)

— rémata - vyet prviki, mistni zéazeni; téma se opakuje proizakzréni a
zapamatovani prvk ale je na konci, aby se zachovala i jelile#tost;
tematické&hose same

Mistni ur éeni +there

In Ruth’s novelthere was usually a woman character who was areattirer

— the Hannah character, Hannah called h@rving, 268)
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— rematizace podé#éu dvojim zgisobem — kulisové mistnideni na z&atku a
existencialnthere které je formalnim pod#étem; na vlastni rozvity podéh(a
woman characterthe Hannah charactgmpripada nej¢tsi diraz tim, Ze je
piesunut srérem ke konci vty

Nékolikanasobné mistni ukeni

And both at the state leqgislative level and atféteral leqgislative level have

always been able to work together with Republidarfsnd compromise and to
find common groundObama)

—téma; téma i réma poskytuji nové informace; délkstniho ukeni odpovida
celkow delSi a sloZ§jSi struktie wty

Metafora + srovnani (kontrast):

In the poker gameRussia appears to believe the fact that Ukraiilehave to

fold. ... In the chess gamthere’s more at stake.

(http://news.bbc.co.uk/2/hi/europe/7828471)stm

On the surfacelike the poker game, this row is about moneydispute over

prices and contracts, and accusations of politisigeeking personal gain,
corruption, and blackmail. Beneath th#te chess game goes on.
(http://news.bbc.co.uk/2/hi/europe/7828471 )stm

- téma; specifikacegke

AitVCsS

... the smell emanating from lactating women, adowy to one study at least,
increases fellow female’s sex drive. This coulseaechers suggest, be

because of the idea that in early communiiti@sould make sense for women

to have their children at the same tinf@p:/news.bbc.co.uk/2/hilhealth/7828456 Jtm

- téma - doplani nové informace k rématu (zaeni do ufitého mista &asu)
11.52 Prisloveéné urceni ¢asu

ASVOd

When Eddie noticed that Karl was at that momentgrd in introducindyim,

he chose not to listelirving, 259)
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- téma Eddie, Karl, that momehtale: him zdirazrené odliSnym typem pisma
v textu; forma ¥ty vedlejSi; picina — nasledelhim je rématem vedlejSigty,

not to listenrématem celého soév

Until he heard her whispehe“d not realized that Ruth had her mother”seoic
(Irving, 259)

- téma be, hej; trvani; zdirazréni predmétu

Ruth had been waiting her whole life to meet E@lidare; from the first time
she’d been told about Eddie and her mgtRerth had wanted to meet him.
(Irving, 259)

- téma éhe, Eddig- casové zgazeni do minulosti (trvani); adazréni

prednétu

Nowshe couldn’t bear to watch him walk out on thgstdecause he was
walking away from her(Irving, 259)

- kulisa dtje

She would never tolerate physical aggression; scli@ d been spared any
violent episodes, some of which had befallen hendis.(Irving, 260)

- kulisa dtje

But, in several interview®Ruth had admitted to having a close friendship at

Exeter — namely, a girlfriend with whom she”d sdamecrush on the same boy.
(Irving, 262)

- ttma - specifikacege — blizké mistnimu deni; kulisa dje

He got her pregnant twice, and when they brokehegried to date Ruth.
(Irving, 264)

- ttma they) — specifikac&asu; zdrazreni predmetu (to date Ruth

When the war (or the draft) is oyehe dutiful roommate, who is a virgin

before this dreadful experience, will divorce tlwg/toiend.(Irving, 269)
He looked at his hands, which were stained fronfdhaliar red ink of his

correcting pen (his so-called teacher’s favourite)d — even before he peered

in his briefcase- he knew that the revisions in red on the manpisof his
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speech would have first run red and then turnepiné on the wet pages.

(Irving, 257)

- ttma be, hig; kulisa dje; rematizace koncového prvku

Whenever Ruth was introduced to one of Hannah”yrayfriendsif Ruth
liked him, she would ask Hannah: "Did you hear $@ind?’(Irving, 271)

- téma; rematizaceredmetu

| want to do all the things that will make me feedfilled. But whenever | do

those thingspeople think it’s a press stunt or someth{jhgLohan) — téma
And the second that you complain abouthiey say, “Well, this is what you

wanted, so this is what you're going to gét."Lohan)
| wanted to be a movie star. But movie stars atentat they used to be.

When | was a kid thought movie stars were women and men who iuere

these great films that we still look at noflv. Lohan)
... I was with this guy Jerry Inzerrillo recently And_when | saw hipme

started complimenting me, telling me how | reminkieal of these other
actresses(L. Lohan)

- téma fhim); naslednost; rematizasgarted complimenting me

To think that the machine was at least two andlalagge suitcases at the
time, and nowou have a camera and it takes a picture and yaue lsound.
(S. Wonder)

— srovnanidt the time — no)+ kontrast¢asoveé zgazeni; kontextova
navaznostrhachine — cameja

This is funny because recentlgtid a song called. (S. Wonder) €asové
zarazeni

Well, look,_after you losthen everybody writes these anguished columnstabou
why did you lose. After lowaverybody said Obama is transforming folks
because he’s bringing in all these voters we nexpected would vote for a
black guy. This is the nature of politig@bama)

— téma,; pirovnani — ironie
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When we started off think nobody thought that we would ever be whee

are today.(Obama)
This was first suggested in the early 1970s by MaMc Clintock of Harvard

University, and by the late 1996ke had found some evidence to support the

hypothesis — but was unable to determine the cltanvizich had this effect.
(http:/news.bbc.co.uk/2/hi/health/7828456 ktm

— téma, pokréovani (n the early 1970s — by the late 1980&matizace a
zdarazréni koncového prvku

It was not until he was alone in the bathroom tdtie realized the degree to

which “repairs” were in ordeflrving, 257)

- cleft sentence, vyeny prvek je tématem; bez prepozice Biawzréla: Eddie
realized the degree to which “repairs” were in ondeen he was alone in the
bathroom.

Ruth felt, for once, that she actually needed tr fannah’s opinion. There'd

been so many times whBmith wished that Hannah hadthheld her opinion.

Now, when | need hewhereis she?(Irving, 272)

— zvlastni konstrukcetkere ... whemy formalr€é byla rématem, ale protoze je
ve te kurzivou odliSen jiny prvek (withheld, is), ledakini diraz na gm;
pokud je v textu uiity prvek odliSen kurzivou, pak je&t&inou rématem

The editor of Ruth’s first two novels, a woman, tlied recently, and nothis
man had succeeded hélrving, 255)

Ruth wasn’t shy; Eddie knew this about her fromrhany interviews. But

seeing her, in person — for the first time as anlbd Eddie realized that there

was something deliberately small about Ruth Citeing, 256)

— blizi se adverbialnimu éeni podnétu; téma — kontextova zavislost;
naslednostgeeing her— Eddie realizedf®

ASVA

'8 participialnich pechodnik je obec problém utit presré typ prislovesného uéeni,
protoze chybi formalni indikatory.
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And so he had kept his “evidence” to himself. igart,twhen he’d received the
invitation to introduce Ruth Cole at the 92nd StréeEddie had decided that

of course Ruth wanted to know about her mot(iering, 254)

- ttma; vztah naslednosti; remaRath wanted to know about her mother

At Eddie’s remarkthey roared with laughte(lrving, 255)

- ttma; naslednost &ipina (Eddie made a remark> they roared with
laughtel; réma je pisudek

Then she was spending a day and a night in Sagakomigh her father,
before leaving for Germany and the Frankfurt Boakr HAfter Frankfurt, and

the promotion of the German translati@she was expected in Amsterdam,

where the Dutch translation had just been publish@d/ing, 270)

— navaznost narpdchazejici kontext3ermany, The Frankfurt Book Fair
naslednost; téma nad&ku — pro svoji délku, ale také protoze na korty ve
nachazi delSi modifikace

“So ..thistime” Hannah had told her, "the Ruth character andHamnah
character start out as enemiegflfving, 273)

- téma this— zdirazrené v textu kurzivou — srovnani gakym jinymcasem v
minulosti); diraz naas enemies

Usually ... Todayupplies are running at 300 million cubic metres.
(http://news.bbc.co.uk/2/hi/europe/7806870)st-ﬁ=1 srovnani

When they opened the dpbe ran in and ,quickly pulled out a knife and

started using it on the children,. (ttp:/news.bbc.co.uk/2/hileurope/7850323)stm

At the official unveiling of Entropa on Thursddlye artwork ,,came to life”,

emitting noises and flashing lights, to generallappe — a sound not often
heard in the EU Council building in Brussels, s#ys BBC's Oana Lungescu
in Brussels (http://news.bbc.co.uk/2/hileurope/7830498 stm kKontextova navaznost
(Entropa— zmiréno negimo v gredchozim textu), ale i nova infar{veiling,

on Thursday

ASVOdA
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Following her reading at the,YRuth was spending a day in New York; she'd

agreed to several interviews and to some relatddiq@ty. (Irving, 270)

- tétma fer); naslednost; rematizaweas spending a day in New York
ASV

Throughout the novethe friendship between the Exeter women is tested
(Irving, 263) - kulisa dje

It is 50 yearssince the term pheromone was coined, but theigustill ...

(http://news bbc.co.uk/2/hilhealth/7828456 ytm ZVIaStni konstrukce, kdytu Ize formali
poznenit pii zachovani vyznamu takt@he term pheromone was coined 50
years agorémalt is 50 yearq... still).

Here Eddie pausedlrving, 262) - téma; navaznost ngegdchazejici kontext,

bod v posloupnostigia (herg; kulisa dje

“Once the initial contact has been maafemical signals may then be

exchanged,” Professor Jacob suggests. “This cad tedurther bonding
between the pair. (http:/news.bbc.co.uk/2/hi/health/7828456 Jtm

—téma the...has been majge€asova naslednost

ASVCsA

But at this poinit’s so hard for people to even believe that thveas a lesson
to be learned at all, because they just think I'mng. (L. Lohan)

ASVAA

As a child she’s been dressed in an exceedingly girlishdadby Conchita
Gomez, who had sent Ruth off to Exeter with a tfulhlof little-girl skirts and
dresses, which Ruth hatdttving, 266)

- ttma; kulisa ge

Ruth had expected Hannah to meet her in the greemtwefore the event; now
Ruth worried that Hannah would arrive too late ® d&dmitted, although a seat
had been reserved for hedirving, 261)

These daysechnology is used so widely in music with segeeaad samplers.
(S. Wonder)
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- téma,; kulisa &e, uvadi obeahznamou informaci; dlouhd modifikage
music...

| would point out, though, for example, that whemted for a tort reform

measure that was fiercely opposed by the trial Egy got attacked pretty
hard from the left(Obama)

—téma i réma nova informace, ale réma je povaznzardilezitéjsi, je to

dusledek dje patateiniho tématu
A+ASV AOQOd
After he flushed, and the water cleareeé saw with his usual resignation that

the quarters had remained in the bottom of theetdabwl (Irving, 258)

- ttma fe); naslednost

AASYV A Oprep

Yet_nowas Ruth sat on a stool, enduring the staresefthgehand who was

enamored of her breasts — and enduring Eddie”srlabs introduction to her

life’s work (poor Eddie was now bogged down indemond novél she

thought again of her exasperation with Hannah feinly late to her reading,
or for not showing up at allIrving, 271)

- téma;¢asova souslednost; rematizace koncového prvku

A ASYV Oprep

But as soon as Ruth turned her attention to hedpenreading— indeed, the

second she opened her new novel to the passagkdiasen to read the

stagehand’s feral gaze once more fell upon herltiedsbreasts. Ruth thought
that he had confused eyeq(lving, 272)
A SV Od+Od

But when he redressed himséke saw that he’d created the most

extraordinary wrinkles in both his tie and his ghand that his shirt, which
had formerly been dress-white, was now a streakeldf@aded pink(Irving,

257)

- ttma be, himse)f naslednost; rémdis shirt was now a streaked and faded

pink
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When he looked at his introductory speduod saw that all his handwritten

revisions were erased or blurred beyond recognijtaord that the original
typescript, which was now offset against a pinkkigasund, was notably less
clear than it had beer{lrving, 257)

- téma fe); naslednost; délka tématu jdviddem pro jeho p@teini pozici
A+tASVA

When he was following her backstage — while mosteobthers found their

way into the audience and their seatshe looked over her shoulder and said

to him, “An odd place for a wishing well, wasr?t itirving, 258)

Since Mr Yushchenko’s victerafter a fraudalent first ballot relations

between Moscow and Kiev have varied between salhastile.
(http://news.bbc.co.uk/2/hi/europe/7828471)stm

While insects and animals respond automaticallghtemical clues given off by

their contemporaries and even have a special odgdicated to the job of

doing sg scientists have struggled to pin down a singlaponent which has
such a strong physiological effect on humans.
(http:/news.bbc.co.uk/2/hi/health/7828456 ktm

— vedlejSi i hlavni $ta poskytuje novou informaci, aléta hlavni uvadi na
scénu téma, které se bude dale rozvijet

A SV Oprep Od

When Hannah had first met Ted Cadee’d said to Ruth: "What is that
sound?’(Irving, 271)

The other nighhe said to Bill Moyers that he has been the taojet smear

campaign(Obama) — téma, kulisa&je

A SV Oprep A

The Hannah character, who is boldness personifieakes a deal with her
boyfriend: she’ll mary him and have his baby, s tithen he graduates and

his student draft deferment expirée will be protected from the draft under

his new draft status — 3A, married with chi{ttving, 268)
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Well, oftentimesyou know, | think that he’s been going after i@l h
(Obama)
A S V+V Oprep: When he stopped talkinghe leaned forward and whispered

in his ear.(Irving, 259)
A SV Od Oprep
As Eddie O'Hare began to speak about her and hitinggr Ruth distracted

herself with a familiar and troublesome questiorhat/permanently appealed
to her in a man?Irving, 260)

Senator Obama, we have to step aside for a moteinivhen we come bgck

we will ask Barack Obama about his plan to chargeway Washington
works.(Obama) — podolinako vsuvku Ize tento tematicky prvek vypustit;
vztah k gedchozimu kontextu - kontrastép aside — come bgck
ASVCs

And nowHannah was late! While Ruth tried to watch therdhitor, where

Eddie O"Hare was struggling on and,@he was aware that the sneaky-
looking stagehand was watching h@rving, 264)

- téma Ruth, Eddig kulisa dtje; casova souslednost

Regardless, Ruth had tested the dress code atrEbyet®nforming to the
dress code for boys; since thénhad become her styl@rving, 266)

- tétma then); specifikacetasu v minulosti

By the time it was her tuyrthe audience would be fast asle@puing, 267)

- téma ber); rematizacdast asleep

... the Ruth character and the Hannah charactartsiut as enemies. In the
end we become friends. | agree it’s different, butvesy different(Irving,
273)

— téma; rematizadeiends (kontrast); preponovari@sové uteni utvai
kontrast gtart out as enemiesin the end ... friends

... are killed in a plane crash ... At the timdlo# plane crashJane Dash is

already a widow — she never remarries — and Eleathalt is divorced for the

second time(Irving, 273)
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— téma — vztah kipdchazejicimu kontexta (plane crash — the plane crgsh

| think that_occasionallyunning away and crashing where people can’t find
you is important(L. Lohan) — doplujici casova specifikace (frekvence)

This is what | asked for, and in this day and #u’ s what actually goes on.
(L. Lohan)

— téma,; obecné tvrzeni, komentdeni nova informace, podoba se vsuvce

Now, Mr. Ayres is a 60 plus year old individual whes in my neighborhood,
who did something that | deplore 40 years ago wheas six or seven years

old. By the time | met hinme was a professor of education at the University

lllinois. (Obama)

— téma — vztah kipdchozimu kontextuMr. Ayres — hint nova informace ale
k témuz tématutasova specifikace

Nowit may be harder to reach a deal where one hasaaly failed.
(http://news.bbc.co.uk/2/hi/europe/7828471 )stm

Before this crisisUkrainian support for Georgia during Georgia“s maith

Russia over South Ossetia was the latest, majiation to the Kremlin.
(http://news.bbc.co.uk/2/hi/europe/7828471)stm

A+A S V Cs At the moment, as Ruth waited to read from her mayel at the

92nd Street YHannah was also lat€lrving, 261)
A+A S V: This time, when the younq stagehand offered hestb@ she

accepted(Irving, 261) - porovnani — kontrast

Elipsa: She had been introduced on many occasions, but bgJeer mother’s
former lover.(Irving, 261) — téma; rematizace ardz naher mother’s former
lover

A SV Od Ca Ruth thought that she was too old to consider hresgduction
surgery. But as a teenagshe’d begged her father to allow her to have the
operation.(Irving, 267)

— réma; kontrast@o oldx as a teenager

A SV Oprep
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In Ruth’s new novel, the Ruth character was a res@ow — a novelist
named Jane Dash. It was the first time tRath had written about a writer.
(Irving, 273)

—réma; nova informacd&(th had written about a writer for the first tijna

writer = téma — vztah kigdchéazejicimu textwa(novelis}
| did. But when | did that shggbeople didn’t frown upon iL. Lohan)

I mean, | think most of the tinme was talking about church and family and

faith and scripture ..(Obama) - tematick&asova specifikace (trvani);
rematizace &kolikanasobnéhoipdnttu

At thirty-six Ruth had never lived with a man; yet Ruth exkats
boyfriend-of-the-moment to be faithful to her wimte living with her (Irving,
260)

In the last debateyou were asked about your relationship with \Afitli Ayers,

the former “60s radical and you said(Qbama) — kulisadje

Over the yearsJohn McCain has broken with his party and riskedcareer

on a number of issues, campaign finance, immignatgorm, banning torture.
(Obama)
.BY starting to understand how the brain respond$ittman chemicals — how

it becomes stressed or de-stressed for instanee are looking at a future

where we could, potentially at least, effectiveiyat a number of conditions,”
says Ivanka Savic, a neuroscientist at the Kar&hnsstitute in Stockholm.
(http:/mews.bbc.co.uk/2/hi/health/7828456 stmshrnuti obsahu tématu

There

You've just got to go someplace where no one kpowsBut it’s so

impossible for me to actually do that. When | waBubaij there was still

press lined up around the hot€L. Lohan) — réma -iklad, nova info; téma —
still...

By Thursday evenintipere were no reports in other countries of realice

Su pplies (http://news.bbc.co.uk/2/hi/europe/7806870)stm
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~-We wanted to prove that 20 years after the fallte iron Curtain there is

no censorship,” said the former Czech dissident
(http://news.bbc.co.uk/2/hileurope/7830498 stmrematizace podétu; casova specifikace
V¢étSina vySe uvedenycliigladi obsahuje p&ateeni tematické (tedy
nevalerini) piislovesné ukeni, které uvaiuje postverbalni pozici pro réma.
11.53 Prisloveéné uréeni zpusobu

Prislované uréeni vlastniho zgisobu

A SV Od Co A: It was already past eight’o clock. Like a largesttess

animal in a cagethe enormous audience in the concert hall made th

impatient presence felt, although Eddie could mpkr see thenflrving, 254)

- ttma; rematizaceredmetu a jeho dopiku; prepozice také zistodu délky
piisloveéného uéeni

ASVOd

Then,_ more straightforwardly — without mischie$he said, “"We’ll have dinner

after this, | hope — a chance to talklfving, 258)

- ttma; doplani slovesa; rematizacégumétu nej\wtsi vypovdni hodnotou
He will immediately marry the Hannah character, andetherthey will raise
the roommate’s babyirving, 269)

- rematizace fisudku s pedmeétem; doplrni slovesa

That’s howl met my criminal defense attornél. Lohan)

— téma (explicitni kontextova zavislost); uvadi oovnformaci

ASVCs

Yet her smallness was distinct from her heighé Tiled she was athletically
compact(lrving, 256)

- ttma (kontextova navaznost); prepozicéizodiu rematizace dojku
podmetu

At the same timehough, | am sort of a speed demfn.Lohan)

— téma (explicitni kontextova zavislost)

9 patatesni pozice neni zejména preigloveiné utenicasu neobvykla.
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Piislovainé uréeni Aetele

A S V: As for the two friends having once had a “crushthmnsame boy at

Exeter Eddie couldn’t have known, but he guessed — cityre that Ruth had
never had sex at Exetdirving, 262)
- téma (kontextova zavislostthe two..); uvadi novou informaci

A SV A: From the camera’s perpective, which was the viem fthe

audience Eddie wasn’t walking away — he was walking towthedaudience;
he was facing the audience and the cro{iding, 259) - téma

A S V Oprep: Ruth both admired and was appalled by Hannah”srmss.
For her part Hannah looked up to Ruth and constantly critidiker.(Irving,
268)

— téma; srovnani (vztdRuth — Hannah

A SV Oprep A: For Ruth’s partshe’d stuck to her own rule absolutely

(Irving, 264) - téma

A S AV: In my caseit just never came up(lrving, 264) - téma
ASVCs

By Ruth’s standards — even by more liberal sexaaldsrds than Ruth's

Hannah Grant was promiscuouy#ving, 261) — téma; dopljici informace

I’'m a Cancer, which means I'm maternal and emotid®a.in relationships

I’'m screwed(L. Lohan)

— téma; uvadi novou informaci

... make some of these products more accessibdeibed costs them a lot
more._In terms of design and the market for acbésgiroductsthe kind of

people that may be using, may be five or ten peéroene and we might lose
some of our other custome(S. Wonder)

- navazuje naiedchozi kontextgroducts more accessibb@cause it costs
design and the marke& z&rové poskytuje novou informaci

A A SV Cs Well, | think there are a whole host of areas wHeepublicans in

some cases may have a better idea. ... Well, apsss requlationl think that

69



back in the "60s and "70s, a lot of the way we leggd industry was top down
command and control. ... | think that on issuesdfcation ..(Obama)

— navazuje naifpdchozi kontextg whole host of areas - issQegojmenovani
a uvedeni fikladu

ASVOd

Not only had they talked with such excitement abimiprospect of meeting
Eddie O Hare, but in the case of Ruthtesentboyfriend Ruth had very much

wanted Hannah to meet hifirving, 272)

— autor klade pouzitim kurzivyacaz napresentéimz se preponované spojeni
rematizuje; srovnani Eddie O Harex Ruth”spresentboyfriend—talked with
excitement about the prospect of meetinghirary much wanted Hannah to
meet him

So_in terms of present day sfyibu must have iPods and things like that. | got

the iPod and obviously the reading machi(®. Wonder)

— navaznost narpdchozi text jestpodtrzena spojovacim prostikem §0);
shrnuti pedchazejiciho textbgtween 20 years ago and now things are far
better...now you have a camera present day stuff

Some potentially sinister applications have beeurnato this, particularly as
the project was funded by the research sectiohefiS Department of

Defense. On a more benign frpohe study at least has suggested that some

specimens of male sweat can calm wor(t@pt/news.bbc.co.uk/2/hi/health/7828456 Jtm
— navazuje naipdchozi kontext — stejné téma, z jiného Uhlu pahled

Piislovainé uréeni pritvodnich okolnosti

A S V Oprep: Returning her attention to the small black-and-wtstreen of

the TV monitorRuth tried to concentrate on what Eddie O"Hares \waying.
(Irving, 261) — téma; kulisage
Children joined adults on the march through Dendemnafe ... Along the route

people spoke of their shock, outrage and sadneseanurders.
(http://news.bbc.co.uk/2/hi/europe/7850323)stm

- téma (kontextova zavislostthe march — the rouyekulisa dje
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A SV Od Oprep: Without thinking he took a sip from Ruth’s water glass.
(Irving, 262)

— téma,; doplujici informace
11.54 Prislove¢né urceni pricinnosti

Piisloveiné uréeni pripustky
A SV Cs Eddie had long rehearsed what he would say to Riign they met

- "My goodness, how you“ve grown!” For a comic hsiyéne was bad at jokes.
(Irving, 254)

- téma (nefima kontextova zavislost); kontrasb(ic novelisk bad at joke}k

rematizace koncového prvku — nova informace

Although Ruth was her father’s heigihich was not notably short for a

woman, she wasn’t as tall as Maridirving, 256) — i pisloveené ugeni
poskytuje novou informaci, proto je oblizné jedraa® urcit téma/ réma
A S AV Od: Given how little she liked or trusted her instingtith men Ruth

surprisingly believed that she could detect a maajsacity for violence
against women on the very first dafieving, 260)

— téma ¢he+ shrnuti jejich vlastnosti Zgrchazejiciho kontextu); kontrast
During John Roberts nomination, although | votediagt him | strongly

defended some of my colleagues who had votedrfoohithe Daily Kos ...
(Obama)

- téma i réma poskytuji novou informaci, ale réikoj dileZit¢jSi ¢ast stoji na
konci

ASVOdA

Her loathing of her baby’s father notwithstandisbe accepts joint custody of

their child upon their divorcglrving, 269)
- téma ber + shrnuti jejich pocit z predchoziho kontextu); délka preponované
¢asti; nova informace

“Despite verbal statements from KigBazprom did not see any money in its

account,” Gazprom’s chief executive Alexei Millards
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(http://mews.bbc.co.uk/2/hi/europe/7806870)tmi prisloveEné ukeni poskytuje novou
informaci, takZe nelze jednozivg urcit téma/ réma

Despite the fact that the original high-profile dyuon these was tainted by a

conflict of interestsubsequent studies have shown that androstacdkeremm

send signals to women’s brains — although whethisractually changes
behaviour is a moot poinfattp:/news.bbc.co.uk/2/hi/health/7828456 $tm

—téma i réma podavaji novou informaci, ale témaapaje na pedchozi
kontext; pokr&ovani (he original high-profile study — subsequent stedie
ASVA

And, nothwithstanding that it was a didactic novdle Same Orphanage was

critically acclaimed — in more than twenty-five ¢arages (Irving, 263) — téma

Senator, for all your efforts to run a post-raca@mpaign isn’t there still a

racial divide in this country that is going to makeery hard for you to get
elected presidentfObama)

— navaznost narpdchozi text — shrnuti jeho hlavniho témafofts to run a
post-racial campaig) rematizace postponovaného patim

A SV Cs A We've got to work harder because although it"géipa little bit

we’ve always been the underdog in this ré@dama)

— téma; doplujici informace

Prisloveiné uréeni podminky

ASVOd

Yet maybe Eddie could steal a moment alone withifv@ot, he might be able

to suggest a later, more private meetifigving, 258) — téma (navaznost na
piedchozi kontext); elipsa

If Eddie was going to begin at the beginniRyth knew she had better sit

down.(Irving, 261)
- preponovanéifsloveiné uteni podava také novou informaci

And if she’s got a cold'll catch it, she thought to herse{frving, 265) — téma
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He had one of those wispy half-beards, a goatgaagress and a mustache
as insubstantial as soot. If | neglected my regwax joh Ruth thought, |

could grow a better mustache than th#tving, 272)
— rématem vedlejSiéty je |, rématem celého soéiv je a better moustache

She makes him promise that, if the marriage doeswork out he’ll divorce her

—on her terms. (She gets custody of the chilghdys child support.jirving,
268) - platnost rématu podngima p&ate:ni platnosti tématu

And take a look at this. ... And if anyone has@mybts 12 percent of those

whites admitted that race was a factor, and thegtvi@ Clinton by more than
3-1.(Obama)
— nesdluje novou informaci, pouze uvadi novou informaamenta

If Barack Obama is to fulfil his pledge to both prémerica safe and observe

its system of justi¢dis administration will have to set up alternatmways of

prosecuting themhttp://news.bbc.co.uk/2/hilamericas/7846203)stm
—vztah k pedchozimu textuBarack Obama — his, fulfvyplnit mazeme jen
néco, Co UZ je zmino); rematizace nasledkusledku

Mr McCain released a statement saying that — inahgence of any other

process- the tribunals should have been allowed to caitheir work.
(http://mews.bbc.co.uk/2/hi/americas/7846203)stmtéma @ther); rematizace nasledku
AASVOd

Whenever Ruth was introduced to one of Hannah”ythayifriends, if Ruth
liked him she would ask Hannah: “Did you hear that sour{tt?ing, 271)

- rematizace fednttu; platnost rématu podmina platnosti tématu

»If you stand by your request to removg he told a Bulgarian diplomat at

the ceremony, ,of course we will certainly do that.
(http://news.bbc.co.uk/2/hi/europe/7830498)stm
- téma §tand by your.); rematizace zbytkusty

A SV Od A: If you'd try dressing like a womamen might notice you more.

(Irving, 266) - gisloveiné ukeni i zbytek ¥ty podava nove informace, v obou
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¢astech ¥ty jsou také prvky indikujici vztah kipdchozimu kontextwéu,
more), je obtizné uit téma/ réma

ASVCs

If Ruth had to pick one thing that most men weterlytstupid aboutit was

that they didnt seem to know that it was obvious Wwoman when a man was
staring at her breatstglrving, 265) - téma (uvadiifklad —to pick one thiny

LIf the agreement is not honoureil means that Russia and Ukraine can no

longer be regarded as reliable,” warns Mr Barroso.
(http:/mews.bbc.co.uk/2/hileurope/7828471 stmtéma the agreement urity ¢len, zminka
v predchozim textu),ijdana konstrukcé means thaklade \tSi vyznam na
rémaRussia and Ukraine...

A SV Cs A However, without Marion’s long wajdRuth’s breasts appeared

too big for the rest of he(lrving, 258)
A SV A A: Eddie was still talking about her first novel: Withio more novels

to go we’ll be here all night{Irving, 265)
A S V A: But movies can change things. If you're fightinthwour boyfriend

you can go to the movies and cry it out and leaplg because the ending is
happy.(L. Lohan)

—réma — nové téma na séén

A S AV Oprep A: Yet, whenever Ruth and Hannah were togetmen

generally looked at Hannah firgirving, 265)

A S V Oprep: What they re looking for is somebody who can fndldountry
together ... And if [ fit the bilthen they will vote for me.— vztahuje se‘édah.
textu, uvadi novou informaci

And if | fit the bill, then they will vote for mi.l lose, it won’t be because of
the race.(Obama)

— téma, vztahuje se k rémattedchozi ¥ty, rématem je zaujmuti postoje

(negativni) k obsahuipdchoziho textutlje race
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“If you could genuinely interfere with female homas in this way and affect

the menstrual cyclgou could end up with and effective, sniffable

contraceptive."(http:/news.bbc.co.uk/2/hi/health/7828456 Jtm

— téma; navazuje naguchozi kontext (ithis way)

Piisloveiné uréeni divodu a elu

ASVOd

For her reading Ruth hadn’t wanted the jacket; her fans expeitted -shirt,

Eddie concluded. And she was definitely a writehwwore than mere readers.
(Irving, 258) — téma
For black-tie occasions€Ruth wore a woman’s tuxedtrving, 266) — téma/

réma

A S AV Od Oprep: And as a result of successfully evading the drafhis
fashion the man eventually had sex with his motfleving, 270) - téma
Piisloveiné uréeni priciny

ASVOd

Since he hadn’t been listening to Karls introductEddie didn’t know that

Karl and the audience, which was Ruth Cole’s augliewere waiting for him.
(Irving, 259) — téma/ réma
When Hannah didn’t get into most of theéhey d attended Middlebury.

(Irving, 264) — téma; rematizace nasledku

Out of boredomRuth met the young stagehand’s stare, and haldtiithe

looked away(Irving, 272) — doplujici informace
It was not because she had grown up without a matia¢ Ruth Cole

preferred to wear men’s clothggving, 266) — réma, cleft sentende... that
rematizuje vedlejSidtu pricinnou, ktera stoji na Zatku wty. Davodem pro
tuto konstrukci je fedejit nejednozriaé interpretaci. # normalnim
slovosledu a tematickémaeni g@iciny by zréla véta nasledowvét Ruth Cole
didn’t prefer to wear men’s clothes because sheghadn up without a

mother.Tato konstrukce by ale byla nejedno&zmé.
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11.55 Pfisloveéné uréeni miry
A SV Od

And aside from lip gloss and a certain kind of class lipstick Ruth didn’t

wear makeup(lrving, 267)

— WtSi diraz kladen na V+0Od, ale tematickdst také podava novou informaci
| have a different experience and in phave a much more hopeful vision of
where America has been and where it can go inuhed. (Obama)

— tematické dopkni sctleni

11.6 Vétné modifikatory hodnotici obsah sdéleni

Vétné modifikatory maji diky své vsuvkoveé povaze tiefg velkou pozéni
mobilitu a nemohou byt rématem. Protoze jejichiaiid pozice je tedyasta,
uvadim jen #kolik ilustrativnich giklada.

ASVCs

It was as if she had willed herself to be smalfat, she was no shorter that
the thug on the Madison Avenue biiszing, 256)

But obviouslythe goal for talking about this with various pé®mas not
necessarily for me to see, but by me getting togrmation people will hear
about it and the possibilitie$S. Wonder)

ASVOd

Yet maybéddie could steal a moment alone with.i{éwing, 258)

In fact— and this was no easy accomplishment in the segenRuth managed
to get through her college years without having eigxer. (Irving, 262)
Naturally, the EU wants to remain on good terms with botesrRuand

Ukraine — but its frustration is beginning to show.
(http://news.bbc.co.uk/2/hi/europe/7828471 )tm

»once the initial contact has been made, chemiaals may then be
exchanged,” Professor Jacob suggests. , This cad teafurther bonding
between the pair. Unfortunateiyl this doesn’t seem to leave much room for

romance.” (http://news.bbc.co.uk/2/hi/health/7828456 }tm

76



A A SV Od: In the novel, naturallythe Ruth character despises her

roommate’s boyfriend and is traumatized by theiglks sexual encounter.
(Irving, 269) - ¥tny modifikator zde nasleduje po mistnindemni

A S V Oprep: He was the kind of guy Hannah would have callete¢cu
doubtlesHannah would have flirted with him, but Ruth rgrélirted. (Irving,
264)

ASVOdA

Yet,_unsuprisinglya few pioneer surrogate mothers attacked the lhook
misinterpretinghem (Irving, 262)

Usuallywe supply 390 million cubic metres per day, ofclwt800 million is
transit gas for Europe(http:/inews.bbc.co.uk/2/hileurope/7806870)tm

A SV A A: In fact, Ruth had graduated from Exeter in the same yed&R@e V.
Wade decision(Irving, 262)

A SV A: Doubtlesghere would be a little squash in the barn, anctimu
arguing — about nearly everything — and even soesé (irving, 270)

A AS AV A: Now, of courseher jackets — even if they were men’s jackets —
were tailored to fit her figureg(lrving, 266)

Nasledujici konstrukce je velmi blizka této katéigprotoze sdluje
stanovisko autora k jeho vyp&li. OdliSuje se pouze formoMow what |

think is absolutely true is th&enator Clinton ran good campaigns in ohio, she

ran a good campaign in Pennsylvani@bama) Opakovanim rématu se ndiuv

snazi zdraznit tento prvekVhat | think is true is thdtam less familiar with

some of these blue collar voters — she is lesditaithey are less familiar
with me than they are with héFéma uvadi novou informaci.

Podobr vsuvka jako komentdAnd that is unfortunate, because as I've said
before | have strongly denounced those comments tha thersubject of so
much attention(Obama) - explicitni shrnuti obsahtedchoziho textu, téma,

uvadi informaci, ktera budecena jinym zfisobem
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Well, Chris,_if you look at the general electiorllpowe are doing better

against Jon McCain than Senator Clinton(@®bama) — téma; uvadi novou

informaci; komenta— forma nezéleréného isloveného uéeni

12 Prehled ostatnich jazykovych konstrukci funqujicich jako

rematizatory (vyskytujicich se ve zkoumaném textu)

12.1 Rematizace podmeétu

Rematizace podnitu v poéatecni pozici ve Eté:

“It’s just my clothes — nofothesare sexier,” Hannah had told h&t(Irving,
265)

Podntt je nefastji tématem a stoji zpravidlagd ugitym slovesem. fed
podmétem obyejr¢ stoji spojovaci vyrazy,éné modifikatory a fisloveina
uréeni (nefastji ¢casu nebo mista) navazujici nagchozi text nebo slouzici
jako vychodisko séleni. Rematicky pod#t vyjadiuje negastji novou
informaci séleni. Zvlastni pozice nebo konstrukce unge také zdrazreni
podmnetu.

Cleft-sentence: It was/is/has been + S + who/which

Vytéeni podnétu je jednou z moznosti, které vytykaci konstrukabizi, a jeji
pouziti vyZzaduje specifické kontextové podminky.

Preponovany prvek je rématem a jeho prepozicégeedkem snahy o jeho
rematizaci — fi zachovani kanonické pozice je pogtmyznamovym jadrem
véty. A to i presto, Ze preponovany prvekiie byt zmign v predchazejicim
textu, nap.:

... but the woman who stepped forward to greetvaas not Ruth, nor did she
shake Eddie’s outstretched hand. It was that aywfutle womamwho was one
of the organizers at the Y. Eddie had met her s¢vwienes.(Irving, 254)

% Rematizovanéasti jsou v textu vzdy podtrzeny. Slova zde psamaikou t&ng, jsou

v originalnim zrni napséna pouze kurzivou, tzn. autor je odlidiiwdi emfatickych. Pro
vytéeni prvku je v literatte casto pouzivano také odliSné pismo (kurziva), v ehdém
projevu by znamenalo hlavniipvuk lezici na takto odliSeném stov
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Karl was a poet; he was also smart, and as taltddie, and he’d always been
immensely kind to Eddie. (It was Kavho was kind enough to include Eddie in
many events at the 92nd Street Y, even those dioat Eelt unworthy of — like
this one.)Irving, 255)

It was her new editowho literally pushed Ruth forward to meet Eddiezing,
256)

It had been Hannato whom Ruth had made her vulgar remark about her

father’s attractiveness to womeirfltving, 271)

Then someone shook Eddie’s outstretched handvasl|Karl— another of the
good people who directed the activities at the drgey Poetry Center.
(Irving, 255) - diraz na ukity prvek zpisobeny pesunutim prvku do
neobvyklé (poateni) pozice a satasre vytvorenim zvlastni konstrukce

Podnét je @iliS dlouhy:lt irritated Hannah that Ruth didn’t rail against her

negative reviews as vociferously as Hannah railgaist them(Irving, 270)

It was always better for Ruthshe avoided spending time with her father

alone (Irving, 270) - cleft-sentence &a podminkova)

Extrapozice vedlejSi ¥ty podmétné

He said itwas nonsense to “mutilate” her “God-given goaddig(Irving,
267)

Now _itmay be harder to reach a deal where one has ayréaided

(http://news.bbc.co.uk/2/hileurope/7828471 )stm d€lka podrétu

It was an echo of Russian suggestions that the USii&t¢s had encouraged

Georgia to launch its military action to retake ¢y of South Ossetia

(http://news.bbc.co.uk/2/hi/europe/7828471)stm

It looks likely, therefore, that many inmates willlbeved to detention centres

in the US (http://news.bbc.co.uk/2/hi/americas/7846203)stm

... said itwas ,disappointing“ that some were trying to undene the

diplomas before they had even got off the ground

(http://news.bbc.co.uk/2/hiluk_news/education/78&zetr) — zdirazréni celé obsahovésty,

kterd je formald podnetem
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Signalizaci novosti na scé&ryjadiuje existencialni nebo existenciéln
lokativnitherea slovesa vyjadijici objeveni nebo existenci na s&én. and
there are plans for so-called ,academic Diplomas*.
(http://news.bbc.co.uk/2/hiluk_news/education/78478tr)

Rematizace podnétu nebo dopkiku podmétu odkazanim na r§j zajmenem
ukazovacim

She was always friendly and sincere, and she didbést to put Eddie at ease,
which was impossible. Melissathat was her name. She kissed Eddie’s wet
cheek ..(Irving, 255)

Left-dislocation:

A good moisturizer, the right shampoo and the riggrdorant- these would
do. (Irving, 267)

Pocatecni prvek je tématem (zminka v gredchazejicim textu) podntt je

rematizovan:
Not just the size but the weighfther breasts had bothered hérving, 267)

Rematizaci poditu a jeho pesunuti na konecity Ize také pomoci

existencialnihothere’*:
And therewas always another woman character who held hebsalk; the
less bold characterRuth called her — thRuth character Hannah said.

(Irving, 268) — specifikace (nova, dapljici informace) je jestzesilena
kurzivou

More unmitigated sophistries! Ruth thought to hiér&ut therewas_a grain of
truth to Eddie’s thesiglrving, 273) — réma ja grain of truth

But there was no sign of similar sentiments in M@sc
(http://news.bbc.co.uk/2/hi/europe/7806870)stm

— rematizace weni mista - existenci&nokativnitherena za&atku

Opakovani podnetu:

21 Thereoviem nenfronted element.
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Everything you try, everything you do at that agés all to find out what

moves you(L. Lohan)
Pseudovytykaci konstrukce

»What is most important in these talkew is to bring a halt to the political

emotions,* ...(http:/news.bbc.co.uk/2/hileurope/7828471 tm
- rematizace podutu jeSt zesilena pomodVhat isa umisinim podngtu az
na uplny konec &y, za¢asové uteni; zdirazreéni podngtu; téma these;

uvadi réma — jeho charakteristika pring a halt... is most important

12.2 2vlastni konstrukce a jiné prvky na zacatku véty

(vyskytujici se ve zkoumaném textu)

Formalni strankaiepisu mluveného projevu jeé&sti zavisla na autorovi, ktery
muze rekteré prvky vyhodnotit jako samostatné jednotkygjjako prvky

jedné éty, oddtlenécarkou. Proto je podle mého nazoru nutiiélpdnou

k obsahové strance, kterou Ize odvodit logickySepieZ se na text divat pouze
ze striktré formalniho hlediska. Mluveny projev se liSi potiéo, @i jaké
piilezitosti se konda, a kdo je mitim. Nag. projev Baracka Obamy je
mnohem pehledr&jSi a formalr spravigjsi nez projev Lindsay Lohan. Je ale
tieba poznamenat, Ze pokud doSloinkmeobvyklé otazce, pak se i v projevu
Baracka Obamy zaly vyskytovat nepravidelnosti a nekompletnostilstr,

tzn. vliv emoci.

Infinitiv na za ¢atku:

To thinkthat the machine was at least two and a half lasgécases at the
time, and now you have a camera and it takes aifand you have sound.
(S. Wonder) (Kladny) vyznam tét@ty Ize formalr vyjadit: It is

unbelievable that ...

To be able to reathformation, to read books, magazines, papers,texs

you might need to read. Technology really advarazetimade things better.
(S. Wonder) Vyznam tétosty Ize vyjadit: It is unbelievable that you can read

... Pozitivni vyznam je8tposilen vyrazyeally advanced, made things better
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Oslovenijakocitoslovce udivu— neni mysleno vzhledem kjaké konkrétni
0SOl#:

Man, anything that | can work I"m going to ug8. Wonder)

... oh my got forgot the name of my son(. Wonder)

N¢které jazykové jevy, jako n&pzde infinitiv na z&atku Wty nebo citoslovce
adivu jsou omezené na jednotlivé mtinzde Stevie Wonder, opakovani —
Barack Obama, stejnako na jednotlivé typy literytury —n&pelipsa, poruseni
vétné vazbyi osloveni na mluveny projev.

Osloveni konkrétni osobyse nachézi se v naprostédsim¢ pripadi na z&atku
véty a neni ¥tnym ¢lenem. Toto postaveni nenigivapivé a nelze je
povazovat zdronting:

Stevie Wondeiit has been a pleasure to meet you, thank @uwonder)

Senator Obamavelcome to Fox News Sundé&@bama)

Senator for all your efforts to run a post-racial campaigsn’t there still a
racial divide in this country that is going to makeery hard for you to get
elected presidentfObama)

Senator you say a lot of good stufObama)

... and_Chris I'm sure you’ve got people who you serve on adwedh ...
(Obama)

Senator Obamave have to step aside for a momer(Qbama)

PoruSeni &tné vazby:.

| got the iPod and obviously the reading machineerEsome things that are

not supposed to be accessjhl&ind of found my way in and ou(S. Wonder)

Obsaho¥ primy predmet predchazejici &ty; jako samostatna jednotka
postaven i&jm¢ z divodu pauzy a intonace.

| think now, realistically when you can do the tigrthat you need to do, to

make it accessible and make it possigt®u should just include that in the

overall picture. When you have a growing numbeuesiple, aging people, that

will need things to be more accessible, as wethashundreds of thousands of

blind people in the worldS. Wonder) — Druh&gta je elipsa, ueni
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podminky, které doplje podminkové weni Wty prvni. Bez poatesniho
whenby se dala obsah®&ehapat jako &a oznamovaci, protoZze &dje
informace obeahznamé.

The thing with my conditigrit is very possible that | might not be eligilide

this chip.(S. Wonder) Jinak Ize obsah tétawvyjadtit zhruba taktoYou
probably know about my condition — | am blind andtds very possible ...
Formalre jde o nominalni §tny ¢len. Divodem zjednoduSeni v takovou
konstrukci je fakt, Ze se obecwi a vidi to, Ze Stevie Wonder je slepy, takzZe to
nemusitikat.

And when you look at the polling that’s now beinge] post Pennsylvania,

about how we match up in a general electiothink Senator Clinton does a

couple points better than | dODbama) — nezdern¢né @islovetné uteni;
vyzva (Look at the polling ... and you see tha}, Gvod do informace, ktera ma
byt zdirazréna

Opakovani rématu predchozi ty:

You mean merit pay? — Well, merit pay(Obama) — uvadi téma, které bude
dale rozvijeno

Zduaraznéni celé \ty:

The fact of the matter is thate have done well among every group because
people are less intersted in dividing the countong racial lines or regional
lines.(Obama) — réma na konci

All I was saying was is the fact thHatnow somebody, worked with them, had

interactions with them, doesn’t mean thafObama) — uvadi vystleni
piedchoziho tématu

The point | was making was thave got a lot of ..(Obama)

Negace celé éty:
It"s not likel have been winning in states that only have eitieck voters or
Chablis-drinking limousine liberals. We have beenning in places like

Idaho. ...(Obama) — mlu&i popira platnostdty a dokazuje opak
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Well, but keep in mind, it’s not asié sermons were constantly political.
(Obama)
Uvod do vy§tu prvk @ nebo prikladu, ktery vyplyva z piedchoziho textu —

spojovaci prostedek

| guess part of the problem is that the industgnse to be moving almost away
from making some products more accessible; for gi@tauch screens are all
the rage right now(S. Wonder)

| don’t think — let me just another example. Onq fiéns | have worn flag pins

in the past. | will wear flag pins in the future.(Obama) -on flag pinge
privlastek rozvijejici substantivungty predchozi éxamplg

Jiné:

As well as portraying Bulgaria as a toiléintropa depicts Romania as a

Dracula theme-park and France as a country on strik
(http://ews.bbc.co.uk/2/hi/europe/7830498 tm VYEEt Prvki se stejnou &tnéclenskou
strukturou (&kolikanasobny pedmét — Entropa depictgportrays:Romania as

a Dracula theme-park, France as a country on sirielgaria as a toilet
Preponovanéast je tématem a ma spojovaci funkci obdobnou kdajuin
addition to portraying.). Je tedy fesunuta na zatek, protoze je o jejim
obsahu pojednavano vauichozim textu; zbytekéty prinaSi nové informace
ve forme pridani do v¥tu prvka a je tedy rématem; k formalni 2n¢ prvniho
slovesa dochazi z toh@avbdu, aby seiedesSlo jeho opakovani; gt prvki
pokraiuje i v dalSim textu s tim, Ze je &poznmeénéno sloveso, jehoz
vyznamova stranka je ale @pelmi podobndThe Netherlands is shown as a
series of minarets submerged by a flooGermany is shown as a network of
motorways vaguely resembling a swastika
(http://news.bbc.co.uk/2/hi/europe/7830498 Jstm

Well, it takes me about 772 days to prepare for thesstipns(Obama)

By the wayin your speech on race, you said that while yawein't heard

these remarks that have been public, that you ladchcontroversial remarks
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from the pulpit(Obama) Takové neaditelné vyjadeni jecasto nasledovano
vedlejSi ¥tou (mistnigasovou, podminkovou apod.).

12.3 Rematizace slovesa

Piredsazené ,do/did:

The choices we make dffect us, don’t they(rrving, 264)

Besides, he was not her type — if she had a t@headid have a type, and the
type bothered her about herself more than she ceayd)(Irving, 265)

She didown the so-called standard little black dress; Buth never (except on

the hottest summer days) wore a drébsing, 266)

13 Obtizr¢ zaraditelné griklady

Eddie had met him three or four times, but he cowlger recall his name.
What ever his name wgdse never remembered that he"d met Eddie before.

(Irving, 255) — pisloveiné ukeni podminko¥ piipustkové

Eddie could find no wastebasket in the bathroonwlait he hoped was the

height of his all-advised behaviour for the dhg dumped all his change into
the toilet.(Irving, 257)

In retrospect Ruth wondered why “staying together” had mattevddannah,
who had spent most of her time at Middlebury wittoekey player with a
removable false tootlflrving, 264)

It was always better for Ruth if she avoided spegdime with her father
alone; with a friend- if it was one of Ruth’s infrequent but consityeiti-
chosen boyfriends — there was someone to run anar€e (Irving, 271)

S vySe zmidnymi priklady jsem ndla problém pi uréovani jejich ¥tnéclenské
piislusnosti. \étSinou by je ale bylo pra¥godobr mozné piradit

k prisloveinému uéeni.
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14 Castost vyskytu vétnéélenskych struktur u

jednotlivych preponovanych véinych élenu?22

Predmét Predmét Subject Object Vétné
piimy nepirimy complement | complement | modifikatory
hodnotici
obsah
OiVvs CsVS CoSvoOd sdéleni
0Od SV (Cs S VY3 A SV Od
soSV ASVCs
ASVOdA
ASVOp
ASVA
ASVAA
AASVOd
AASAVA
PU mista PU ¢asu PU zpiasobu | PU PU miry
ASVCs A SV Od A SV Od pri¢innosti ASVOd
ASVOd ASVCs ASVCs ASVOd
ASAVOd |ASVA ASVOp ASVCs
ASVOdA |ASVOp ASYV ASVOdA
ASV ASVAA ASVA ASVA
ASVOd A+ASVA |ASVOpA |[ASVOp
Op A + there ASAV ASVCsA
ASVCsA |ASV ASVOdCo|AASVOd
ASVAA A A ASAVOd
A + there SV Od+Od |ASVvOd ASAVOp
ASV Op Op A
Od AASVCs |ASV
ASVOpA ASVAA
ASV Od ASAYV Od
Op Op
ASVOi
ASVCsA
ASVOdA
ASV OdCo

2 psano od neastjsich po nejméncasté kombinacesinychéleni.
28 7avorka znamena, Zedité seskupenidnychéleni je samotné &tnym clenem, nap
predmétem gimym. Seskupeni se stejndastosti vyskytu jsou oztené vzdy stejnou barvou.
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A+A SV
A+tASVA
Od

A+A SV Cs
A ASVOp
A ASVA
Op

Tabulka: Ve zkoumaném textu se nachazi#gj\paet oznamovacichet
s kombinaci ¥tnych¢lena ASVOd. O rco mér je zde pak struktur ASVCs.
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Zavér

Z prvka stojicich v poatesni pozici tvai prisloveEna ugeni, zejména s
piedlozkou, naprostowtSinu, nejméd ¢asta je tato pozice u sloves. Jedna se
hlavné o nominalni preponované vyrazy, ktegdSinou navazuji na
piedchazejici kontext a@dstavu;ji tak &akou relative znamou informaci,
bud’ odvoditelnou z fedchoziho kontextuifmo (substantivum — zajmeno),
nebo na z&kladnéjakého sémantického, logickébio(ztidka) morfologického
vztahu. Pesunuti jiného &néhoclenu nez podrtu do p&atesni pozice ve
vété mize byt doprovazeno S-V inverzi. Preponovatisigvetna uteni jsou
negastji fakultativni a tématicka. Fakultativniiglovetna uteni zg&lenéna do
vétné stavby (adjunct), zvla8imistni atasovd, se nachazeji vdq@eini pozici
(jako kulisa @dje) zcela pirozerg, stejré jako wtné modifikatory. Eisloveina
uréeni obligatorni jsou v g@teni pozici vnimana jakoifznakova, ,poutajici
pozornost®. Fislovetna uteni maji obechinizkou vypo¥dni hodnotu a pokud
maji vysSi vypowdni hodnotu, pak je tostSinou informace odvoditelna

z predchoziho kontextu.

U prisloveiného uéeni z&lenéného do ¥tné stavby jsou obligatorni prvky
meére pohyblivé nez prvky fakultativni. To vystiuje, pra: nag. kulisova
uréeni mista &asu se vyskytuji v g@teini pozici¢asto, zatimcoigslovetna
uréeni v obligatorni strukiie SVA nebo SVOA se v gateni pozici vyskytuji
mnohem vzad¥ji, podobre jako nap. predmét nebo doplik podnttu.

Z hlediska hodnoty vypadni dynaménosti p@atetniho wtnéhoclenu

v kontextu nizeme ¥tné¢leny rozelit podle toho, jaky typ informace
poskytuji: informace explicithodvoditelna z fedchoziho diskurzu; nova, ale
zakotvena v gaké nam znamé skuteosti (situaci, stavu); nova, ale
nezakotvena vipdchazejicim kontextu, ani ¥jaké nam znamé skutieosti;
obecrg znama; implicité odvoditelna, kdy autoripdpoklada, Zéten& si ji
sam logicky odvodi na zaklaihformace z pedchoziho diskurzu - vztah mezi
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preponovanym prvkem a informaci &egdchoziho diskurzu by ¢hbyt
pravdpodobny a ¥rohodny.

NejcastjSim vztahem je paralelismuséiié syntaktické struktury, ktery je
napadny tehdy, je-li doprovazen sémantickym pasatem. Existuje zde
poner odporovaci, srovnanifipovnani, shoda, souhlas, parafraze, opakovani,
stejnd nebo podobna sémanticka role apod.

Duvodem tématickehtronting byvacasto textova navaznost (koheze).
Vedle toho byva ficinou fronting také snaha o Zdazreni uitého prvku ve
vété. Kanonické pozice, které umiagi zdirazreni prvku, jsou pozice inicialni
(jako za&atek tvrzeni) a pozice finalni (obsahujici obvyikirmani jadro
véty). Pokud bychom nahlergrusili projev, pak prvky stojici na konaity by
byly pro posluchée prav@podobr |épe Fipomenutelné nez vyrazy v pozici
inicialni, protoZe prokhne menséasova i myslenkova vzdalenost od slov
piedchazejicich. To je patrtaké ne¢édomy divod toho, pré se na konci &y

nachazeji obyejn¢ vyrazy s nejutsi vypovdni hodnotou. Vyskyt ditého

vétnéhodlenu v inicialni pozici, ktery se ale v gteini pozici obvykle

nenachazi, vzdy #isobuje bd’ zdirazréni jeho samého, nebo@adzreni

prvku jiného VétSinou se spolmé se zdirazrenym paate&nim wtnym
¢lenem objevuje vedi¢ také jiny prvek s neptsSi informani hodnotou, ktery
nese bd’ novou nebo kontrastujici informaci.

Preponovany prvek tize bytclenem uéité skupiny, ktera je zméma

v predchozim diskurzu.

Fronting umo#iuje sé&azeni ¥tnychgleni ne podle jejich syntaktické funkce,

ktera je vazana nadité kanonické pozice vetté, ale podle toho, co autor

zamysli zdraznit a vyzdvihnoutPokud autor umisti do gateini pozice

takovy W&tny ¢len, Ze jeho postaveni v takové pozici je neobvybdék je na

takovy Wtny ¢len obracena pozornodte vzdy ovSem musi byt tento prvek

zvyrazreén natolik, aby se stal rématem. Satiegé s gresunutim utitého
vétnéhoclenu do pdatesni pozice probhne i znéna postaveni ostatnich

vétnych¢leni. Podle toho, jaky efekt autor mini vyvolat, ma padZnost
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meénit strukturu ¥ty. Davody profronting jsou tedy velmittznorodé: snaha o

rematizaci a zitazréni podngtu (Gi predikatu), ktery je posunut do koncové
pozice; divody emotivni, jako hyperbola nebo udivgpunuti nejitsi sciné
hodnoty (a tedy prvku, ktery ji nese), na konétyMimz se dostane do
pocateini pozice prvek jiny, neobvykly; snaha o lep&tgednost a
jednoznénost; zdirazréni; navaznost naipdchazejici kontext (odp&¥ na
otazku, doptujici informace o &akém prvku, parafraze, anaforické zajmeno
apod.). Pokud je preponovany prvek rématem, pak b§gim napadny a ,ma
zaujmout®. Vztah k pedchozimu kontextu fize byt: odporovaci po#n (nag.
nesplrni ukitého edpokladu), identita (netity — urtity ¢len), zesileni
vlastnosti apod. Preponovany prvelize gedstavovat avod k gité informaci
(nové nebo uz znamé),uke uvadt piiklad, vycet, porovnani, nové téma
(které se bdi dale rozviji nebo souvisi s tématebegchazejicim), novou
informaci, ktera se ale uz dale nerozviji, speoifit (misto, pet), uvaat
kontrast, ale také sam jejguistavovat, nebo byt pouhou kulisaijed(mista,
casu).

Autor se ufronting ne'idi predem danymi pravidly pro obvykly pidek slov

ve Wté, protoze by p jejich kanonickém seskupeni ¥kierych gipadech

nedocilil poZzadované interpretace vyznamu nebo dillezitosti zamyslené

informace
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Summary

The first part of this diploma thesis represenésttieoretical section, which is
based on the relevant linguistic literature avadali begins with the definition
of and introduction into the main theme of the thefonting. Various topics
are closely related to the main theme and somieenh tare looked into here:
word order (the main attention throughout the whbésis is paid to the
declarative clause) — its grammatical, semantigtam and emphatic
functions, the functional sentence perspectiveianelation to the word order
(context-dependent / —independent discourse) anahfluence of the rhythm
and relative length of word expressions in claus¢éhe word order.

Each clause constituent is described from the mdiatew offronting, i.e. its
description refers only to members which are setdat the initial position.
The greatest attention is paid to the adverbialttser important clause
constituent described is object in the initial piosi. Separate section is
devoted to examples demonstrating the basic ptiiskbof context-
dependence. The inversion as the next surveyeéddubjanother factor which
influences the word order. | tried to suggest tloedrorder changes related to
fronting. Another separate section outlines negative expmes in the initial
position. The second part of this diploma thegweasents the practical section,
which is based on my analysing the chosen Engtists from fiction,
journalism and the spoken language. | divided these members into classes
and specified them by determining if they belonghi®theme/ rheme of a
sentence. | expressed the results in numbers andms. The third part of the
thesis is created by listing exampledrohting and their linguistic analysis — |
discover if they are part of the theme/ rheme sé@tence, what conditions led
to fronting, etc. The examples are again divided into claosstd¢uent classes
and the types of the members” sequence they drefpAin extra section is
devoted to special language constructions in thialiposition.

My findings are summarized in the final conclusion.
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